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vocabulary

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&yov very much

&yéAn herd ~demagogue
dyovog unborn ~genus

aiotog auspicious ~etiology
aAile gather, assemble

&Ax1n prowess, defense, victory
~Alexander

avaxov@ile lift up

&vfixeoTog not to be cured, soothed,
appeased

&vop0dw rebuild, restore
aotddg (f) singer

&ptLog suitable

dopaleta safeguard

Bopéw be heavy with ~baritone
Btéw live; (mp) make a living
~biology

BA®oxw come, go

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

Bv06g depth

Bwwog altar; stand, pedestal
YouBedg son-in-law, brother-in-law
~bigamy

Yépo be full of

Yepatdg old ~geriatric

Yipag -og (n, 3) old age
YNedoxw grow old ~geriatric
Yvwt female relative

Yvwtég kinsman; obvious ~gnostic
Yo weep, mourn

YO60¢ crying, wailing

Saipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

0oxpV® weep

daoubg portion, tax, tribute
dapvn laurel

dwot6w demand/make justice
dttAdog double, overlapping

8p&w do, accomplish

300QOoPO0g oppressive

&dpa (&) seat, seated group
~polyhedron

eixalw liken; conjecture

eixdg likely

elmep if indeed

eloopaw look at, see; treat with
respect ~panorama

éxdL3doxw teach, explain

ExAV® rescue from ~loose
Eumetpog experienced

gpoavig visible

gkeyelpw awaken

€pfjnog empty

€omw be able to move ~serpent
ebdw sleep, lie down, rest
eOAaféopon be careful, beware
edTUYEw be lucky, prosper, succeed
é@éotiog hearthside

1100 700D unmarried youth
0poacig brave, strong

Oupiopa -toc (Dao, n, 3) incense
ixetedw approach to beg

ipeipw (1) want, want to

ioéw (1) liken to

xafapurog cleansing, purification
%x007xw come down, (a day) to fall,
arrive; be proper

%*GAVE -xog (f) some kind of
ornament

%o -6c (n) useless bit; form of xotd
xotowxtelpw have mercy,
compassion

xototxtipw have mercy, compassion
%EVOg empty, vain

%xevéw make empty

uAadog branch, shoot

¥Aewvdg famous

%xpoTOV®L strengthen

AapEdg brilliant ~lamp

Aotpog plague
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Auméw (D) annoy, distress

poavteio oracular power

undopdg no one

unvoo disclose, betray, accuse
piaopa -tog (n, 3) taint, defilement
proAioxw come, go

vaig (&) temple, shrine ~nostalgia
vooéw be sick, be mad, suffer
oixtpdg pitiable

Sppa -tog (n, 3) eye

opdg same ~homoerotic

opod together

opéw unite ~homoerotic

00060 stand up

00OETw not, not yet

mody -fovog (m, 3) paean

méAot long ago ~paleo

TN wrestling ~Pallas

TGAAw shake, brandish ~Pallas
mévlog -eog (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

mépog -toc (n, 3) cord; bound, crux,
outcome ~prove

TEPQW cross over, drive across; sell
as a slave ~pierce

wétopon to fly ~petal

TAnoLalew bring/be near; have sex
mAovtilw enrich

TPETW be conspicuous, preeminent
~refurbish

mpobupia (D) zeal, alacrity ~fume
mpooetut approach, draw near; add
~ion

mpooinut be allowed near
TPOGGTEL W proceed to

TOPYOg ramparts, tower; line of
troops

onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

c0évw be strong, able

oxfimTo prop up; (mp) feign
~scepter

oxAnE6g hard

oxomaw watch, observe

oxoméw behold, consider

oxomog (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

o10d6¢ (f) embers; ashes

oteiyw go, march ~stair

0TEVw groan ~stentorian

otépyw love; be content
ouppeTPéw measure by comparison
oup@opd collecting; accident,
misfortune

ocwTAp -o¢ (m) savior

Thyog -oug (n, 3) speed ~tachometer
Tvixadto at that time, in that case
T6x0g childbirth ~oxytocin
Tp0eig -o¢ (m) foster father; rearer
Tpo@1 food, upkeep ~atrophy

TOyn fortune, act of a god

@Nun speech, rumor ~fame

@0iw cause to perish, wane; (of
time) pass

@oivtog red

@povtic -tog (f) thought, care
@bMAov race, tribe, class ~phylum
@V produce, beget; clasp ~physics
XeLr@lw overwinter

xonlw need ~chresard
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OEDIPUS. My children, latest born to Cadmus old,
Why sit ye here as suppliants, in your hands
Branches of olive filleted with wool?

What means this reek of incense everywhere,
And everywhere laments and litanies?

Children, it were not meet that I should learn
From others, and am hither come, myself,

I Oedipus, your world-renowned king.

Ho! aged sire, whose venerable locks

Proclaim thee spokesman of this company,
Explain your mood and purport. Is it dread

Of ill that moves you or a boon ye crave?

My zeal in your behalf ye cannot doubt;
Ruthless indeed were I and obdurate

If such petitioners as you I spurned.

PRIEST. Yea, Oedipus, my sovereign lord and king,
Thou seest how both extremes of age besiege
Thy palace altars— fledglings hardly winged,
and greybeards bowed with years; priests, as am I
of Zeus, and these the flower of our youth.
Meanwhile, the common folk, with wreathed boughs
Crowd our two market-places, or before

Both shrines of Pallas congregate, or where
Ismenus gives his oracles by fire.

For, as thou seest thyself, our ship of State,

Sore buffeted, can no more lift her head,
Foundered beneath a weltering surge of blood.
A blight is on our harvest in the ear,

A blight upon the grazing flocks and herds,

A blight on wives in travail; and withal

Armed with his blazing torch the God of Plague
Hath swooped upon our city emptying

The house of Cadmus, and the murky realm

Of Pluto is full fed with groans and tears.
Therefore, O King, here at thy hearth we sit,

I and these children; not as deeming thee

A new divinity, but the first of men;

First in the common accidents of life,

And first in visitations of the Gods.

Art thou not he who coming to the town

of Cadmus freed us from the tax we paid

To the fell songstress? Nor hadst thou received
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Prompting from us or been by others schooled;
No, by a god inspired (so all men deem,
And testify) didst thou renew our life.

And now, O Oedipus, our peerless king,

All we thy votaries beseech thee, find

Some succor, whether by a voice from heaven
Whispered, or haply known by human wit.
Tried counselors, methinks, are aptest found
To furnish for the future pregnant rede.
Upraise, O chief of men, upraise our State!
Look to thy laurels! for thy zeal of yore
Our country’ s savior thou art justly hailed:
O never may we thus record thy reign:
“He raised us up only to cast us down.”

Uplift us, build our city on a rock.

Thy happy star ascendant brought us luck,

O let it not decline! If thou wouldst rule

This land, as now thou reignest, better sure

To rule a peopled than a desert realm.

Nor battlements nor galleys aught avail,

If men to man and guards to guard them tail.

OEDIPUS. Ah! my poor children, known, ah, known too well,
The quest that brings you hither and your need.

Ye sicken all, well wot I, yet my pain,

How great soever yours, outtops it all.

Your sorrow touches each man severally,

Him and none other, but I grieve at once

Both for the general and myself and you.

Therefore ye rouse no sluggard from day-dreams.

Many, my children, are the tears I’ ve wept,

And threaded many a maze of weary thought.

Thus pondering one clue of hope I caught,

And tracked it up; I have sent Menoeceus’ son,

Creon, my consort’ s brother, to inquire

Of Pythian Phoebus at his Delphic shrine,

How I might save the State by act or word.

And now I reckon up the tale of days

Since he set forth, and marvel how he fares.’

Tis strange, this endless tarrying, passing strange.

But when he comes, then I were base indeed,

If I perform not all the god declares.

PRIEST. Thy words are well timed; even as thou speakest
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That shouting tells me Creon is at hand.

OEDIPUS. O King Apollo! may his joyous looks

Be presage of the joyous news he brings!

PRIEST. As I surmise, ’tis welcome; else his head

Had scarce been crowned with berry-laden bays.

OEDIPUS. We soon shall know; he’ s now in earshot range.
Enter CREON]

My royal cousin, say, Menoeceus’ child,

What message hast thou brought us from the god?

CREON. Good news, for e’ en intolerable ills,

Finding right issue, tend to naught but good.

OEDIPUS. How runs the oracle? thus far thy words

Give me no ground for confidence or fear.

CREON. If thou wouldst hear my message publicly,

I’ 11 tell thee straight, or with thee pass within.

OEDIPUS. Speak before all; the burden that I bear

Is more for these my subjects than myself.

CREON. Let me report then all the god declared.

King Phoebus bids us straitly extirpate

A fell pollution that infests the land,

And no more harbor an inveterate sore.

OEDIPUS. What expiation means he? What’ s amiss?

CREON. Banishment, or the shedding blood for blood.

This stain of blood makes shipwreck of our state.

OEDIPUS. Whom can he mean, the miscreant thus denounced?

CREON. Before thou didst assume the helm
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vocabulary

&yAadg splendid, shining

&ypéw come!

daCopar dread, revere, respect
~hagiography

60poilw press close together; (mid)
muster

aofyAn radiance

GAEEw ward off; aid

&Ax1 prowess, defense, victory
~Alexander

&ANoOsv from elsewhere ~alien
quotpbxetog huge

aperéw disregard; (impers.) of
course

Gvéyw raise; mid: endure, submit
avtiadw meet, fight, join

&vbOw accomplish, pass over,
complete

&mevfdve make straight, direct
arooxeddvvopt (D) dismiss; scatter
&moéTipog (1) without honor
&pyvpog silver, money ~Argentina
&pog &peoc (n, 3) bane, harm;
prayer

&owy1 help

&pwYOg helper

&othg townsman; citizen

éta bewilderment, folly

adEave strengthen

B&Opov step, base, bench

BéNog -coc (n, 3) missile ~ballistic
Y#ovg voice

deipa -tog (n, 3) fear

o0cbpo here, come here!

dpdw do, accomplish
dvoTtéxpapTog hard to interpret
eiocidw look at, behold ~wit
eloopdw look at, see; treat with
respect ~panorama

&xyovog offspring, descendant
~genus

éxonuéw be abroad

éxpovlave know by heart
éxteivem stretch out ~tend
éxpeldywn flee from, escape ~fugitive
gumodwy getting in the way
gvetut be in ~ion

€v0Oévde hence

gEayYéM o bring news out ~angel
¢Eavbw bring to pass; slay
éEevpioxwm find; discover ~eureka
énakrog worthy of

émtotéAw send to, order
ETMLOTEVAY® groan at ~stentorian
gmwvopog named for a reason
~name

€oyw bound, fend off; do
~ergonomics

€omePOg evening, evening star ~west
edTLYYG fortunate

novemg sweet-speaking ~hedonism
0dAopog bedchamber ~thalamus
0doow sit

0cwpdg envoy; spectator

ixtip -og (m) suppliant, refugee
i6g arrow

iyxvevo track, hunt

{yvog -eog (n, 3) track, trace

iw1 a rush, a sweep

xafopaw look down ~panorama
xapotog exhaustion, toil, product
xoteidov look upon

xatotdo understand

xéAop.ot command, urge
xepowvog lightning strike,
thunderbolt

%®xA\oxe summon, name ~gallo
xA&dog branch, shoot

#AO3wV -og (m, 3) wave, surge
~cataclysm

xpeioowy more powerful; better
Adpme shine ~lamp

AtoTig -obg (m, 3) bandit
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AMLoTog lootable ~lucre

AnoTig -0 (m, 1) bandit

Avypdg pitiful; woe-bringing
~lugubrious

AVxov buckthorn

powvég -dog (f, 3) madwoman,
maenad ~maenad

poAepdg raging, devouring
povrelo oracular power

©ebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

vépw to allot, to pasture ~nemesis
VNAYg merciless ~alms

vooéw be sick, be mad, suffer
vooog (f) plague, pestilence
~noisome

Spvig -00g (i, ) bird ~ornithology
moAotog old ~paleo

TéAAw shake, brandish ~Pallas
natpoa (o) fatherland ~paternal
médov ground ~pedal

7A@l bring/come to, near, into
contact with

meptBaive stand over ~basis
meprtélhopon to cycle, come around
mijue -tog (n, 3) woe, bane ~penury
TOALdg gray ~polio

ToAVYpLoeog (VD) rich in gold
T6ToL oh!

méte when?

métepog which, whichever of two
7od where?

TPocdyw bring to a place
~demagogue

npdéootda (+ydpotv) be grateful
besides
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TPOG0PAL look at

TPOGTACOW post at, attach to,
command

Tpo@aive show; pass: appear
~photon

pwwy strength, might

oa@1g clear, understandable
oxomdw watch, observe

oxoméw behold, consider

o07ToVleELg causing moans ~stentorian
olpBolov token, seal

obpBolog token; omen

ocvurinte fall together, happen
ocvvTtuYYGvo fall in with; happen
ocwTip -o¢ (m) savior

Tév form of address

Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Tpoeéw (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

T6x0g childbirth ~oxytocin

TéAun courage

TPL660g threefold

wpavvig -3og (f) tyranny
UTTNPETED serve

@aoxw declare, promise, think
~fame

@dtig -tog (f) report, rumor ~fame
@0iw cause to perish, wane; (of
time) pass

@Aéyw blaze, burn up ~flame
QAGE -vog (f) flame ~flame
@ofepdg frightful, afraid

@oifog pure, radiant

@povrig -tog (f) thought, care
®EeAéw help, be useful
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of State,

The sovereign of this land was Laius.

OEDIPUS. I heard as much, but never saw the man.
CREON. He fell; and now the god’ s command is plain:
Punish his takers-off, whoe’ er they be.

OEDIPUS. Where are they? Where in the wide world to find
The far, faint traces of a bygone crime?

CREON. In this land, said the god; “who seeks shall find;
Who sits with folded hands or sleeps is blind.”
OEDIPUS. Was he within his palace, or afield,

Or traveling, when Laius met his fate?

CREON. Abroad; he started, so he told us, bound

For Delphi, but he never thence returned.

OEDIPUS. Came there no news, no fellow-traveler

To give some clue that might be followed up?

CREON. But one escape, who flying for dear life,

Could tell of all he saw but one thing sure.

OEDIPUS. And what was that? One clue might lead us far,
With but a spark of hope to guide our quest.

CREON. Robbers, he told us, not one bandit but

A troop of knaves, attacked and murdered him.
OEDIPUS. Did any bandit dare so bold a stroke,

Unless indeed he were suborned from Thebes?

CREON. So ’twas surmised, but none was found to avenge
His murder mid the trouble that ensued.

OEDIPUS. What trouble can have hindered a full quest,
When royalty had fallen thus miserably?

CREON. The riddling Sphinx compelled us to let slide
The dim past and attend to instant needs.

OEDIPUS. Well, I will start afresh and once again
Make dark things clear. Right worthy the concern

Of Phoebus, worthy thine too, for the dead;

I also, as is meet, will lend my aid

To avenge this wrong to Thebes and to the god.

Not for some far-off kinsman, but myself,

Shall I expel this poison in the blood;

For whoso slew that king might have a mind

To strike me too with his assassin hand.

Therefore in righting him I serve myself.

Up, children, haste ye, quit these altar stairs,

Take hence your suppliant wands, go summon hither
The Theban commons. With the god’ s good help
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Success is sure; ’tis ruin if we fail.
Exeunt OEDIPUS and CREON]
PRIEST. Come, children, let us hence; these gracious words
Forestall the very purpose of our suit.
And may the god who sent this oracle
Save us withal and rid us of this pest.
Exeunt PRIEST and SUPPLIANTS]
CHORUS. (Str. 1)
Sweet-voiced daughter of Zeus from thy gold-paved Pythian shrine
Wafted to Thebes divine,
What dost thou bring me? My soul is racked and shivers with fear.(
Healer of Delos, hear!)
Hast thou some pain unknown before,
Or with the circling years renewest a penance of yore?
Offspring of golden Hope, thou voice immortal, O tell me.(
Ant. 1)
First on Athene I call; O Zeus-born goddess, defend!
Goddess and sister, befriend,
Artemis, Lady of Thebes, high-throned in the midst of our mart!
Lord of the death-winged dart!
Your threefold aid I crave
From death and ruin our city to save.
If in the days of old when we nigh had perished, ye drave
From our land the fiery plague, be near us now and defend us!(
Str. 2)
Ah me, what countless woes are mine!
All our host is in decline;
Weaponless my spirit lies.
Earth her gracious fruits denies;
Women wail in barren throes;
Life on life downstriken goes,
Swifter than the wind bird’ s flight,
Swifter than the Fire-God’ s might,
To the westering shores of Night.(
Ant. 2)
Wasted thus by death on death
All our city perisheth.
Corpses spread infection round;
None to tend or mourn is found.
Wailing on the altar stair
Wives and grandams rend the air—
Long-drawn moans and piercing cries
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Blent with prayers and litanies.
Golden child of Zeus, O hear
Let thine angel face appear!(
Str. 3)
And grant that Ares whose hot breath I feel,
Though without targe or steel
He stalks, whose voice is as the battle shout,
May turn in sudden rout,
To the unharbored Thracian waters sped,
Or Amphitrite’ s bed.
For what night leaves undone,
Smit by the morrow’ s sun
Perisheth. Father Zeus, whose hand
Doth wield the lightning brand,
Slay him beneath thy levin bold, we pray,
Slay him, O slay!(
Ant. 3)
O that thine arrows too, Lycean King,
From that taut bow’ s gold string,
Might fly abroad, the champions of our rights;
Yea, and the flashing lights
Of Artemis, wherewith the huntress sweeps
Across the Lycian steeps.
Thee too I call with golden-snooded hair,
Whose name our land doth bear,
Bacchus to whom thy Maenads Evoe shout;
Come with thy bright torch, rout,
Blithe god whom we adore,
The god whom gods abhor.

Enter OEDIPUS.]
OEDIPUS. Ye pray; ’tis well, but would ye hear my words
And heed them and apply the remedy,
Ye might perchance find comfort and relief.
Mind you, I speak as one who comes a stranger
To this report, no less than to the crime;
For how unaided could I track it far
Without a clue? Which lacking (for too late
Was I enrolled a citizen of Thebes)
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vocabulary

&Bcog godless; by the gods
&0vpog (D) having low morale
~fume

axé0aptog not pure

&rapmog fruitless, barren

audg (&) my, our

avoyraew force, compel

&vetpt go up. inland, to, back ~ion
avinue urge, impel; release ~jet
amolw smell of

amootepéw despoil, defraud
dmootpépw turn back, turn off
course ~atrophy

amwOéw repel, reject

Gp&lew snarl

Gpaw wear something out
GpYéw not work; (pass) be fruitless,
left undone

&pY6g glistening, swift

&péoxw please, satisfy; make
amends

&1 bane, harm; prayer

&porog plowed field ~arable
&ppnrog unspoken, unspeakable
~rhetoric

&ptLog suitable

do@alng safe, easy, steady, careful
a0ToYeLp with one’s own hand
Blog life ~biology

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

deixvopt (D) show, point out
deipa -tog (n, 3) fear

o0cbpo here, come here!

d3t6A vt (D) be ruined

ottAdog double, overlapping
0pb&w do, accomplish

dvoTtuyéw be unlucky

eixdg likely

eiodéyxopat admit, take in

eite if, whenever; either/or

éxpovlave know by heart
éxméune send forth ~pomp
éxtpifw (1) rub out

éxg@aive bring to light ~photon
éx@vw spring from ~physics
gueiw plant; cling ~physics
gEeMéyyw convict, refute, test
éEevpioxw find; discover ~eureka
émedyopon exult (over); pray ~vow
gmoxnTe lay something on
grniotapot know how, understand
~station

Eoapon love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

épiotnut set; (mp) come/be near,
direct, stop ~station

0006vog seat, chair, throne ~throne
0dpo -tog (n, 3) victim, sacrifice
xépa (o) head (n) ~cranium
XOTEOYOUOL Pray, VOw, curse
xdrotdo understand

xgpévvopt (D) mix ~crater
%épdog -oug (n, 3) advantage,
cunning

#AVw hear, listen to ~Euclid
%x0wv0g communal, ordinary
%x0wdéw make common; cooperate
%xpbig -t6¢ (f, 3) head

%xpdtog strength, power; victory
~democracy

%péag -wg (n) meat ~creatine
%xVEEW come upon, come up against;
obtain

%®0P06w (D) confirm, sanction
®w@O6g blunt, insensible

Aéxtpov bed ~lie

povtelov prophetic warning
~mantis

povTixog prophetic

pévtig -og (m) seer ~mantis
péteut be among, go, follow ~ion
pioopo -tog (n, 3) taint, defilement
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vépw to allot, to pasture ~nemesis
véoqpo -tog (n, 3) disease

véoog () plague, pestilence
~noisome

voudo give out; wield

Evverpt be with; have sex

Evuvinut send together; hear, notice,
understand

0doLtopog traveler ~odometer
olwvog vulture, large bird, bird of
prey; omen ~avis

Ouwg anyway, nevertheless
00pavLog heavenly

maAat long ago ~paleo

ToAotdg old ~paleo

TGN wrestling ~Pallas

mdAAw shake, brandish ~Pallas
TOPO® maim

7éAw be, turn out to be (mid=act)
~pole

wolog what kind

TouTdg escort, guide ~pomp
T6vog toil, suffering ~osteopenia
7éte when?

motrog fate ~petal

TpooxeLpo be placed by; be
devoted to

TP0GTaTYg -0ou (M, 1) leader,
protector

TPOGQLAYG beloved

TPOGPWVEW speak to

co@ig clear, understandable
osawtod yourself

onuoaive give orders to; show; mark
~semaphore

oLwThw be silent

oxomaw watch, observe

oxoméw behold, consider

oxomog (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

obveLpt be with; have sex ~ion
oVvoLda know about someone;
think proper

ocwTip -o¢ (m) savior

tG4pfog -cog (n, 3) fear

TOLO6d¢< such

<0y fortune, act of a god

@darg -tog (f) report, rumor ~fame
@0cipw destroy, ruin

@Bovéw envy

@otfBog pure, radiant

@o6vog killing ~offend

QuYbg -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

éovtd -Bog (f) hand-washing water
®0<w push

®O@ehéw help, be useful
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This proclamation I address to all:—
Thebans, if any knows the man by whom
Laius, son of Labdacus, was slain,

I summon him to make clean shrift to me.
And if he shrinks, let him reflect that thus
Confessing he shall ’scape the capital charge;
For the worst penalty that shall befall him

Is banishment— unscathed he shall depart.
But if an alien from a foreign land

Be known to any as the murderer,

Let him who knows speak out, and he shall have
Due recompense from me and thanks to boot.
But if ye still keep silence, if through fear
For self or friends ye disregard my hest,

Hear what I then resolve; I lay my ban

On the assassin whosoe’ er he be.

Let no man in this land, whereof 1 hold

The sovereign rule, harbor or speak to him;
Give him no part in prayer or sacrifice

Or lustral rites, but hound him from your homes.
For this is our defilement, so the god

Hath lately shown to me by oracles.

Thus as their champion I maintain the cause
Both of the god and of the murdered King.
And on the murderer this curse I lay(

On him and all the partners in his guilt):—
Wretch, may he pine in utter wretchedness!
And for myself, if with my privity

He gain admittance to my hearth, I pray

The curse I laid on others fall on me.

See that ye give effect to all my hest,

For my sake and the god’ s and for our land,
A desert blasted by the wrath of heaven.

For, let alone the god’ s express command,

It were a scandal ye should leave unpurged
The murder of a great man and your king,
Nor track it home. And now that I am lord,
Successor to his throne, his bed, his wife,(
And had he not been frustrate in the hope

Of issue, common children of one womb

Had forced a closer bond twixt him and me,
But Fate swooped down upon him), therefore I
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His blood-avenger will maintain his cause

As though he were my sire, and leave no stone
Unturned to track the assassin or avenge

The son of Labdacus, of Polydore,

Of Cadmus, and Agenor first of the race.

And for the disobedient thus I pray:

May the gods send them neither timely fruits

Of earth, nor teeming increase of the womb,

But may they waste and pine, as now they waste,
Aye and worse stricken; but to all of you,

My loyal subjects who approve my acts,

May Justice, our ally, and all the gods

Be gracious and attend you evermore.

CHORUS. The oath thou profterest, sire, I take and swear.
I slew him not myself, nor can I name

The slayer. For the quest, twere well, methinks

That Phoebus, who proposed the riddle, himself
Should give the answer— who the murderer was.
OEDIPUS. Well argued; but no living man can hope
To force the gods to speak against their will.
CHORUS. May I then say what seems next best to me?
OEDIPUS. Aye, if there be a third best, tell it too.
CHORUS. My liege, if any man sees eye to eye

With our lord Phoebus, ’tis our prophet, lord
Teiresias; he of all men best might guide

A searcher of this matter to the light.

OEDIPUS. Here too my zeal has nothing lagged, for twice
At Creon’ s instance have I sent to fetch him,

And long I marvel why he is not here.

CHORUS. I mind me too of rumors long ago—

Mere gossip.

OEDIPUS. Tell them, I would fain know all.
CHORUS. "Twas said he fell by travelers.

OEDIPUS. So I heard,

But none has seen the man who saw him fall.
CHORUS. Well, if he knows what fear is, he will quail
And flee before the terror of thy curse.

OEDIPUS. Words scare not him who blenches not at deeds.

CHORUS. But here is one to arraign him. Lo, at length
They bring the god-inspired seer in whom
Above all other men is truth inborn.

Enter TEIRESIAS, led by a boy.]
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OEDIPUS. Teiresias, seer who comprehendest all,
Lore of the wise and hidden mysteries,

High things of heaven and low things of the earth,
Thou knowest, though thy blinded eyes see naught,
What plague infects our city; and we turn

To thee, O seer, our one defense and shield.

The purport of the answer that the God

Returned to us who sought his oracle,

The messengers have doubtless told thee— how
One course alone could rid us of the pest,

To find the murderers of Laius,

And slay them or expel them from the land.
Therefore begrudging neither augury

Nor other divination that is thine,

O save thyself, thy country, and thy king,

Save all from this defilement of blood shed.

On thee we rest. This is man’ s highest end,

To others’ service all his powers to lend.
TEIRESIAS. Alas, alas, what misery to be wise
When wisdom profits nothing! This old lore

I had forgotten; else I were not here.

OEDIPUS. What ails thee? Why this melancholy mood?
TEIRESIAS. Let me go home; prevent me not; ’twere best
That thou shouldst bear thy burden and I mine.
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vocabulary

dynhatéw drive out one accursed or
polluted

ayptog wild, savage ~agriculture
&€0ALog prize ~athlete

&éxwy unwilling

&0Atog wretched ~athlete
aivtypo -tog (n, 3) dark saying
aioypog shameful

axwv javelin; unwilling ~acme
&vodrg shameless, ruthless
G&vextog bearable

&vdotog unholy

&vTAéyw contradict, oppose
dve (@) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea
drootpépw turn back, turn off
course ~atrophy

&1 bane, harm; prayer

&otog townsman; citizen
&teAedTnTog unaccomplished
~apostle

G&ripée (1) insult, dishonor
aD3Gw speak, declare, shout
~Theravada

adpoppog returning

Btéw live; (mp) make a living
~biology

BAdrttew break, make fail
BA®oxw come, go

Bod din, a shout

Boein shield; leather, bovine
Boebg Bobog (m) leather rope
~bovine

TN0€w rejoice, exult ~joy
Yvwtog kinsman; obvious ~gnostic
Yobv at least then

dépxopoun see, watch

ofitac emphatic 1

otcimov talk over, tell fully

dig twice

d06Mog tricky, guileful

SwpNTlg appeasable

EYyéw pour into

eixdlw liken; conjecture

elmep if indeed

elomAéw sail into

éxtpifw () rub out

éx@oaive bring to light ~photon
ENéYyw shame; try, examine
gupéve stay put, be faithful, fixed
gvéxw hold inside

€vvoéw consider

gEevpnproa invention, discovery
¢Eloow equalize

gratcOavopar feel, perceive
€omw be able to move ~serpent
ebdmhotx a good voyage ~float
ipeipw (1) want, want to
xafopaw look down ~panorama
xoive kill

xottot and yet; and in fact; although
%#épdog -oug (n, 3) advantage,
cunning

wfpvypa -tog (n, 3) proclamation
¥A\Ow hear, listen to ~Euclid
%xVEEw come upon, come up against;
obtain

AG&Bpa secretly

povtelo oracular power
povtelov prophetic warning
~mantis

povtetog prophetic

pévtig -og (m) seer ~mantis
péTny in vain, randomly

pédog -oug (n, 3) limb; melody
réppopon blame; reject

pétetut be among, go, follow ~ion
roAioxw come, go

vépOz beneath, below

Euvinut send together; hear, notice,
understand

oixedg -og (m) house servant
~economics
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oixéw inhabit ~economics

olwvdg vulture, large bird, bird of
prey; omen ~avis

6Ae0pog ruin, destruction, death
optréw (1) associate with ~homily
Sppa -tog (n, 3) eye

opbe same ~homoerotic

opod together

opdéw unite ~homoerotic
oveldiw upbraid, reproach
6pyaivew anger, provoke, annoy
0pY1M urge, impulse; anger

00Y{lw anger, provoke, annoy
00x0DY not so?; and so

ob¢ obatoc (n) ear

mopinut dangle; pass over, allow
~jet

TéNog near, close

mépag -tog (n, 3) cord; bound, crux,
outcome ~prove

TEPAW cross over, drive across; sell
as a slave ~pierce

métpog rock ~petrified

nijre -tog (n, 3) woe, bane ~penury
TmoTog faithful; trustworthy

wolog what kind

méte when?

70D where?

7TP0didwut betray

cpocimov foretell, proclaim, order
before

TPOAEY® prophecy, proclaim;
preselect ~legion

mpomnAoxilw bespatter, reproach
TPOCGOO%AW expect

TPOGXVYEW kow tow to; kiss
TPOGTATYG -ov (m, 1) leader,

33

protector

TPOTPET® prompt, urge, compel;
(mp) go, flee to ~trophy
Tpo@aive show; pass: appear
~photon

podpwddg bard

oa@1g clear, understandable
60évog -eog (n, 3) strength
~neurasthenia

oLyd silence

otydw (1) be silent

oxomtdw watch, observe

oxoméw behold, consider

oxdrtog darkness, shadow ~shadow
obp@®vog harmonious

ocuvinut send together; hear, notice,
understand ~jet

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
Téyv craft, art, plan, contrivance
~technology

TOLO6de such

Tpavvig -dog (f) tyranny

TLPAGG blind

vuévarog bridal song ~hymen
OTEPPEPL carry over; surpass
vTépyopat go under

@d&og pég (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@éwg bush used to make brooms
@06vog malice, envy

@ovedg -wg (m) killer ~offend
@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
xonlw need ~chresard

{éyw blame, censure
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TAVTES O€ TPOOKUVODUEY 01O IKTI]PLOL.
TEIPEXIAZ. dvTes yap ov ppovelr ™ éym & ol wi) moTe
T, ws Qv elmw un Ta 0, EKPrivw Kakd.
OIAIIIOY 2. 7{ ¢js; Evvedwss o ppdoeis, dAN’ évvoets
Nuds mpodotvar kal kaTadleipar ToAw;
TE. éyw oUT" éuavtov olire 0° aA\yvvd. 7( TadT
dA\ws eNéyxets; ov yap av mifold pov.
OIAIIIOY Z. odk, & kak®Vv KdkioTe, KAl Yop AV TETPOV
’ ’ > 5 ’ > ~
Plow ov v’ dpydveas, éfepeis more,
aAX’ &S dreykTos KdTe)\elﬁTnTog1 pavet;
TE. opyny éuéuww v éuijy, v onv &8 ouod
valovoav o kateides, AN’ éue éyeis.?
OIAIIIOYZ. 7is yap Towadt av ovk av opyillowr émy
KAwv, G viv ob Tvd’ aryudles moAw;
TE. 7jfe. yap adtd, kdv €yw ovyf) oTéym.
OIAITIOY Z. ovkotv d y e kal o€ xp1 Aéyew €uol.
TE. odk av mépa ppdoaiut. mpos 7dd, el Béles,
Bupod 8¢ opyijs TTis aypiwTdT).
OIAIIIOYZ. kat punv mapriow v oddév, ws opyijs Exw,
p PR \ I
dmep Evvinp’ Tol yap dokdv éuol
A\ ~ R4 > ’ > |4
kat fvpduretoar Totpyov elpydolar §, Soov
\ NI RN ,
w1 xepot kalvwv'” el & értyyaves PAémwv,
kal Tolpyov Av cod 10T, Epny elvar udvov.
TE. d\nfes; évvémw o¢ 176 kypdypard®
@OTep TPoelTas Euuévew, kag Nuépas

Tijs Vv mpooavdav urte Tovode unT €ué,

1

unaccomplished % blame, censure ® kill % proclamation
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s SvTL yijs THoO avooiw doTopt.
OIAIIIOY Z. ofirws avadds éfexivnoas T3de

70 pripa; kal wod ToiTo pevéeablar doxels;
TE. mépevya" Tanbes yap ioxtov Tpédw.
OIAIIIOY Z. mpos Tob didaxlels; ov yap €k ye Tijs Téxvns.
TE. mpos 0od* oV ydp u dxovra mpovTpeéfm Aéyew.
OIAIIIOY Z. mrotov Adyov; Aéy’ avlis, ws pal\ov udfwm.

TE. ovyt Euvijkas mpdolev; 7 kmepd Aéywr;

OIAITIOY X. ovy dhoTe y elimeiv yvawoTov: AN adbs ppdoov.

TE. ¢povéa oe Ppnui Tavdpos ob (yTels kupeiv.
OIAIIIOYZ. aAX o 7t xaipwv dis ye myuovas €pels.
TE. elmrw 7 8fjTa kAN, W' opyily mAéov;
OIAITIOYZ. Soov ye xprlest ws pdrmy eliprjoerad.
TE. AeAnbévar oe pyui ovv Tols puhtdTows

atoyiod owhotvr’, ovd Spdv W €l karod.
OIAIIIOYZ. 9) kat yeynOos Tadt ael Aéfew dokeis;
TE. elmep 7( vy’ éoti T7js aAnlelas obévos.
OIAIIIOYZ. aAX’ éoTi, AT ool* ool 8¢ TobT oVk €0T €mel

TUPAOS T4 T DTa TOV Te voiv Td T Supar el.
TE. o0 & dOAls ye TadT dveldilwv, & ool

ovdels Os vyl TAVS oveldiel Tdya.
OIAIIIOYZ. wds Tpéper mpos vukTos, doTe uT €ue

T d\\ov, SoTis pas opd, BAdpar ToT d.
TE. 0d ydp o€ potpa mpds v’ uod meoeiv, émel

ikavos AméAwv, @ 1d8 exmpafar péet.
OIAIIIOYZ. Kpéovros 7 oob TadTa Tafevprjpara;

TE. Kpéwv 8¢ oot miji’ 00dév, aAX’ adTos ov ool.
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OIAITIOYZ. & wAolTe kal Tupavvi kal TEXVN TEXVNS 380
vmeppépovoa 7@ moAv(Aw Biw,
doos map Vutv 6 pddvos puAdocerat,
3 ~ 7’ > > -~ ¢/ > o 3 \ 7’
el THjod€é v apxijs olvey’, v €uol ToAis
Swpnrdv,? otk alrTdy, eivexelpioey,
TavTs Kpéwv o motds, ov€ dpxijs pilos, 385
AdOpa @ vmeNdaw éxBalety iuelpeTat,
e \ 4 4 ’
Vepels pudyov Towgrde unxavoppdpov,
Séhov® dydpry, Sotis év Tois képdeow
povov dédopke, TV TEXYMY & Epu TUPATS.
emel, Ppép’ elmé, Tob oV pAvTis € oads; 390
i ovk, 80 7 pahwdds’ vhdd v kiwv,
4 ~ > > ~ 3 ’
Ndas Tt T0lod doTolow ExAvTTpLOV;
, T 5
KaiToL 76 Y alviyp’™ ovxl ToUmoVTOS NV
avdpos diemrely, dAAG pavtelas €de
P S L, .
NV oUT AT OlWVY OV TPovdavns €xwy 395
o007 éx Bedv Tov yucm-o'v‘g aA\ €ym poAdiv,
o pundev edws Oldimovs, émavod vw,
yvaduy kvproas ovd am’, olwvdv palwy:
ov &) ob melpds exBaleiv, doxdv Bpdrots
’ ~ 7 7’
mapaoTarioew Tols Kpeovrelows mélas. 400
, - N N
KkAaiwv dokels pot kal oU xw ovvlels TAde
, R T U ,
aynharijoew " el 8¢ un dokets yépwy
5 \ ” n Y ~
elvar, mablwy éyvws av old mep ppovels.
XOPOZ. nuiv pev eikalovot kai Ta T00d €my

opyi) AeAéxlar kal Ta o, Oidimovs, dokel, 405

° appeasable  © tricky, guileful 7 bard ® dark saying Y kinsman;

obvious ! drive out one accursed or polluted
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3l & 0V TotovTwY, AAN Smws Ta Tod Beod

pavtel dpioTa Nioouev, T6de oromelv.

TE. € kai Tupavvets, éfiowTéov TO yolv

v > > ’ ~ \ > \ -~
0" avtiNéfar ToDde yap KAy KPaT®.

ov yap Tt oot {® dodlos, ala Aofig:

4 > > ’ 7’ ’
o1 ov Kpéovros mpoardrov yeypdifopad.

Aéyw &, émedn) kal TVpAdY K wveldioas:

oD kal 8édopras kov' BAémets W €l kakoD,

Q3 v ’ IQd e > ~ 7’
ovd” &vfla valets, 008 STwv oikels péra.

ap’ olol’ ad’ v €l; kat Aéanlas exBpos v

I - U s v o s
Tols colow avTod véple " kdmi yijs dvw,

kal & dupimAné unTpds Te Kal Tob cod TATPOS

€NG ToT €k yTjs THode dewdmovs dpd,

BAémovTa viv pev 8pl’, émeita de oxdTov.

Bofjs 8¢ Tijs ofjs motos ok €oTar Ay,

. Gy p
motos Kibapawv oyt ovudwros tdya,

o , \ oy 12 o sx
Stav kataioly Tov vuévatov, © 6v dduots

5 13
dvopuov eloémAevoas, evmAolas

TUXAV;

dM\\wv ¢ mAfjfos odk emaioldver kakdv,

d o éfiodboel ool Te kal Tols oois Tékvots.

mpos TatTa kal Kpéovra kal Todpov ordua

’ ~ \ > v ~
mpomAdkile’ 00l yap ovk éoTw BpoTdv

Kdkiov 60Tis exTpBioeTal woTe.

OIAITIOYZ. ) Tabra 847 dvexTa mpos TovTov kAVew;

ovk els SAebpov; ovxt Odooov; od TdAw

> 14~ ~ >
difoppos™* olkwv TAVS dmooTpadels dmet;

11 beneath, below

12 bridal song

1

3 a good voyage

14
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OEDIPUS. For shame! no true-born Theban patriot

Would thus withhold the word of prophecy.

TEIRESIAS. Thy words, O king, are wide of the mark, and I
For fear lest I too trip like thee...

OEDIPUS. Oh speak,

Withhold not, I adjure thee, if thou know’ st,

Thy knowledge. We are all thy suppliants.

TEIRESIAS. Aye, for ye all are witless, but my voice

Will ne’ er reveal my miseries— or thine.

OEDIPUS. What then, thou knowest, and yet willst not speak!
Wouldst thou betray us and destroy the State?

TEIRESIAS. I will not vex myself nor thee. Why ask

Thus idly what from me thou shalt not learn?

OEDIPUS. Monster! thy silence would incense a flint.

Will nothing loose thy tongue? Can nothing melt thee,

Or shake thy dogged taciturnity?

TEIRESIAS. Thou blam’ st my mood and seest not thine own
Wherewith thou art mated; no, thou taxest me.

OEDIPUS. And who could stay his choler when he heard
How insolently thou dost flout the State?

TEIRESIAS. Well, it will come what will, though I be mute.
OEDIPUS. Since come it must, thy duty is to tell me.
TEIRESIAS. I have no more to say; storm as thou willst,
And give the rein to all thy pent-up rage.

OEDIPUS. Yea, I am wroth, and will not stint my words,
But speak my whole mind. Thou methinks thou art he,
Who planned the crime, aye, and performed it too,

All save the assassination; and if thou

Hadst not been blind, I had been sworn to boot

That thou alone didst do the bloody deed.

TEIRESIAS. Is it so? Then I charge thee to abide

By thine own proclamation; from this day

Speak not to these or me. Thou art the man,

Thou the accursed polluter of this land.

OEDIPUS. Vile slanderer, thou blurtest forth these taunts,
And think’ st forsooth as seer to go scot free.

TEIRESIAS. Yea, I am free, strong in the strength of truth.
OEDIPUS. Who was thy teacher? not methinks thy art.
TEIRESIAS. Thou, goading me against my will to speak.
OEDIPUS. What speech? repeat it and resolve my doubt.
TEIRESIAS. Didst miss my sense wouldst thou goad me on?
OEDIPUS. I but half caught thy meaning; say it again.
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TEIRESIAS. I say thou art the murderer of the man
Whose murderer thou pursuest.

OEDIPUS. Thou shalt rue it

Twice to repeat so gross a calumny.

TEIRESIAS. Must I say more to aggravate thy rage?
OEDIPUS. Say all thou wilt; it will be but waste of breath.
TEIRESIAS. I say thou livest with thy nearest kin

In infamy, unwitting in thy shame.

OEDIPUS. Think’ st thou for aye unscathed to wag thy tongue?
TEIRESIAS. Yea, if the might of truth can aught prevail.
OEDIPUS. With other men, but not with thee, for thou
In ear, wit, eye, in everything art blind.

TEIRESIAS. Poor fool to utter gibes at me which all
Here present will cast back on thee ere long.

OEDIPUS. Offspring of endless Night, thou hast no power
O’ er me or any man who sees the sun.

TEIRESIAS. No, for thy weird is not to fall by me.

I leave to Apollo what concerns the god.

OEDIPUS. Is this a plot of Creon, or thine own?
TEIRESIAS. Not Creon, thou thyself art thine own bane.
OEDIPUS. O wealth and empiry and skill by skill
Outwitted in the battlefield of life,

What spite and envy follow in your train!

See, for this crown the State conferred on me.

A gift, a thing I sought not, for this crown

The trusty Creon, my familiar friend,

Hath lain in wait to oust me and suborned

This mountebank, this juggling charlatan,

This tricksy beggar-priest, for gain alone

Keen-eyed, but in his proper art stone-blind.

Say, sirrah, hast thou ever proved thyself

A prophet? When the riddling Sphinx was here

Why hadst thou no deliverance for this folk?

And yet the riddle was not to be solved

By guess-work but required the prophet’ s art;

Wherein thou wast found lacking; neither birds

Nor sign from heaven helped thee, but I came,

The simple Oedipus; I stopped her mouth

By mother wit, untaught of auguries.

This is the man whom thou wouldst undermine,

In hope to reign with Creon in my stead.

Methinks that thou and thine abettor soon
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Will rue your plot to drive the scapegoat out.
Thank thy grey hairs that thou hast still to learn
What chastisement such arrogance deserves.
CHORUS. To us it seems that both the seer and thou,
O Oedipus, have spoken angry words.

This is no time to wrangle but consult

How best we may fulfill the oracle.

TEIRESIAS. King as thou art, free speech at least is mine
To make reply; in this I am thy peer.

I own no lord but Loxias; him I serve

And ne’ er can stand enrolled as Creon’ s man.
Thus then I answer: since thou hast not spared
To twit me with my blindness— thou hast eyes,
Yet see’ st not in what misery thou art fallen,

Nor where thou dwellest nor with whom for mate.
Dost know thy lineage? Nay, thou know’ st it not,
And all unwitting art a double foe

To thine own kin, the living and the dead;

Aye and the dogging curse of mother and sire
One day shall drive thee, like a two-edged sword,
Beyond our borders, and the eyes that now

See clear shall henceforward endless night.

Ah whither shall thy bitter cry not reach,

What crag in all Cithaeron but shall then
Reverberate thy wail, when thou hast found

With what a hymeneal thou wast borne

Home, but to no fair haven, on the gale!

Aye, and a flood of ills thou guessest not

Shall set thyself and children in one line.

Flout then both Creon and my words, for none

Of mortals shall be striken worse than thou.
OEDIPUS. Must I endure this fellow’ s insolence?
A murrain on thee! Get thee hence! Begone
Avaunt! and never cross my threshold more.
TEIRESIAS. I ne’ er had come hadst thou not bidden me.
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vocabulary

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&yov very much

dyptog wild, savage ~agriculture
&dvnAog invisible, unknown
GAéEw ward off; aid

aAloxopot be captured ~helix
&vev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

&vtoxoV® hear in turn

&vtpov cave

&metAéw vow, threaten, boast
Gmelhy boast, threat

amAoog single; simple ~haploid
a6 spread, unfold

dmopéw be confused, distressed
&mopvopt (D) set forth ~hormone
amo@aoxw speak out

dpdw give water

dppmnrog unspoken, unspeakable
~rhetoric

&pTiog suitable

doopig faint, obscure

aD3Gw speak, declare, shout
~Theravada

&popaw look away, at ~panorama
Bopvg heavy ~baritone
Baoovilw interrogate, test, torture
Béoavog (f) trial, torture

BtéZew use force on, violate

Btéw live; (mp) make a living
~biology

BAGBN harm

Yvwpilw make known, discover
yovedg -og (m) parent

detMlo cowardice

dethMaw be afraid

deAopig -vog (m) dolphin
dépropot see, watch

o0cdpo here, come here!

dt6A vt (D) be ruined

36Aog trick, bait

d8pdw do, accomplish

dvopevig hostile, enemy
€Yyevi|g native, kindred; innate
elotiOnue put in

eita then, therefore, next
éxolw save from

€x@V spring from ~physics
gumodwy getting in the way
gu@oavig visible

Enppwy sane, conscious, rational
évapg visible, clear ~Argentina
gnixovpog ally; mercenary ~cereal
EoOw eat ~eat

Cnuio loss, penalty ~zeal
nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

Onpdw hunt, chase

iyvebo track, hunt

xoxia low quality; immorality
xNp doom, death, fate

xtijpe -tog (n, 3) possession
Adpre shine ~lamp

Atotig -obg (m, 3) bandit
AnoTig -0 (m, 1) bandit
Aoyiopon reckon, consider
povtetov prophetic warning
~mantis

provtixog prophetic

pévtg -og (m) seer ~mantis
néAeog vain, idle, useless

pédog -oug (n, 3) limb; melody
péppopon blame; reject
pétotxog immigrant

ropto folly

veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
VLQOELG SNOWY

vopae give out; wield

Edveypt be with; have sex

dppa -tog (n, 3) eye

6vetdiw upbraid, reproach
dvetdog -eog (n, 3) blame; insult
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oxilopot revere, heed ~panorama
6mov where

0000w stand up

obxovy certainly not

obvexa because

00T pierce, wound

0QALoxAve lose; incur debt

oxAéw move, disturb ~wagon
méAot long ago ~paleo

TGN wrestling ~Pallas

TaAAw shake, brandish ~Pallas
mopapeifw pass by ~amoeba
mapotbe in the presence of

TEPQW cross over, drive across; sell
as a slave ~pierce

metdvvope (D) spread, spread out
métopon to fly ~petal

7600g longing, regret ~bid

mdotg -o¢ (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

mpodeixvopt (D) show by example;
foreshadow

TTwY0g poor, beggarly ~pudendum
ocOw drive; mid: get going, be eager
~asylum

o0svapog mighty ~neurasthenia
oxijmtpov scepter, staff ~scepter
copla skill; wisdom ~sophistry
60Q0g skilled, clever, wise

otéyn roof, ceiling, chamber
otéAAw prepare, send, furl ~apostle
otepony lightning flash
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6LYYEVEDG inborn, kin to

ouyYewg inborn, kin to
ouyyiyvopot associate with, meet,
have sex ~genus

obpeNuL assent, concede

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ovveTog smart; intelligible

G OAY rest, leisure

Tophoow mess things up ~trachea
Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
TéAun courage

T0006063d¢ this much

Topavvic -dog (f) tyranny
TOpOvvog tyrant

TLPAGg blind

TOym fortune, act of a god

A& bark (a dog)

UTE W promise; hold out one’s
hand; submit to

@drtig -tog (f) report, rumor ~fame
@ortaw go back and forth

@oveig -w¢ (m) killer ~offend
@Votg -swg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
xmoevw lack, be without ~go
xwplg separately; except, other than
~heir

(Pevdi|g lying, false ~pseudo-
{0 be false, deceive; (mid) to lie
~pseudo-
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OEDIPUS. I know not thou wouldst utter folly, else

Long hadst thou waited to be summoned here.
TEIRESIAS. Such am I— as it seems to thee a fool,

But to the parents who begat thee, wise.

OEDIPUS. What sayest thou—*"“parents”? Who begat me, speak?
TEIRESIAS. This day shall be thy birth-day, and thy grave.
OEDIPUS. Thou lov’ st to speak in riddles and dark words.
TEIRESIAS. In reading riddles who so skilled as thou?
OEDIPUS. Twit me with that wherein my greatness lies.
TEIRESIAS. And yet this very greatness proved thy bane.
OEDIPUS. No matter if I saved the commonwealth.
TEIRESIAS. ’Tis time I left thee. Come, boy, take me home.
OEDIPUS. Aye, take him quickly, for his presence irks

And lets me; gone, thou canst not plague me more.
TEIRESIAS. T go, but first will tell thee why I came.

Thy frown I dread not, for thou canst not harm me.

Hear then: this man whom thou hast sought to arrest
With threats and warrants this long while, the wretch

Who murdered Laius— that man is here.

He passes for an alien in the land

But soon shall prove a Theban, native born.

And yet his fortune brings him little joy;

For blind of seeing, clad in beggar’ s weeds,

For purple robes, and leaning on his staff,

To a strange land he soon shall grope his way.

And of the children, inmates of his home,

He shall be proved the brother and the sire,

Of her who bare him son and husband both,

Co-partner, and assassin of his sire.

Go in and ponder this, and if thou find

That I have missed the mark, henceforth declare

I have no wit nor skill in prophecy.

Exeunt TEIRESIAS and OEDIPUS]

CHORUS. (Str. 1)

Who is he by voice immortal named from Pythia’ s rocky cell,
Doer of foul deeds of bloodshed, horrors that no tongue can tell?
A foot for flight he needs

Fleeter than storm-swift steeds,

For on his heels doth follow,

Armed with the lightnings of his Sire, Apollo.

Like sleuth-hounds too

The Fates pursue.(
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Ant. 1)

Yea, but now flashed forth the summons from Parnassus’ snowy peak,
“Near and far the undiscovered doer of this murder seek!”

Now like a sullen bull he roves

Through forest brakes and upland groves,

And vainly seeks to fly

The doom that ever nigh

Flits o’ er his head,

Still by the avenging Phoebus sped,

The voice divine,

From Earth’ s mid shrine.(

Str. 2)

Sore perplexed am I by the words of the master seer.

Are they true, are they false? I know not and bridle my tongue for
fear,

Fluttered with vague surmise; nor present nor future is clear.
Quarrel of ancient date or in days still near know I none

Twixt the Labdacidan house and our ruler, Polybus’ son.

Proof is there none: how then can I challenge our King’ s good name,
How in a blood-feud join for an untracked deed of shame?(

Ant. 2)

All wise are Zeus and Apollo, and nothing is hid from their ken;
They are gods; and in wits a man may surpass his fellow men;
But that a mortal seer knows more than I know— where

Hath this been proven? Or how without sign assured, can I blame
Him who saved our State when the winged songstress came,
Tested and tried in the light of us all, like gold assayed?

How can I now assent when a crime is on Oedipus laid?
CREON. Friends, countrymen, I learn King Oedipus

Hath laid against me a most grievous charge,

And come to you protesting. If he deems

That I have harmed or injured him in aught

By word or deed in this our present trouble,

I care not to prolong the span of life,

Thus ill-reputed; for the calumny

Hits not a single blot, but blasts my name,

If by the general voice I am denounced

False to the State and false by you my friends.

CHORUS. This taunt, it well may be, was blurted out

In petulance, not spoken advisedly.

CREON. Did any dare pretend that it was I

Prompted the seer to utter a forged charge?
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CHORUS. Such things were said; with what intent I know not.
CREON. Were not his wits and vision all astray

When upon me he fixed this monstrous charge?

CHORUS. I know not; to my sovereign’ s acts I am blind.

But lo, he comes to answer for himself.

Enter OEDIPUS.]

OEDIPUS. Sirrah, what mak’ st thou here? Dost thou presume
To approach my doors, thou brazen-faced rogue,

My murderer and the filcher of my crown?

Come, answer this, didst thou detect in me

Some touch of cowardice or witlessness,

That made thee undertake this enterprise?

I seemed forsooth too simple to perceive

The serpent stealing on me in the dark,

Or else too weak to scotch it when I saw.

This thou art witless seeking to possess

Without a following or friends the crown,

A prize that followers and wealth must win.

CREON. Attend me. Thou hast spoken, ’tis my turn

To make reply. Then having heard me, judge.

OEDIPUS. Thou art glib of tongue, but I am slow to learn
Of thee; I know too well thy venomous hate.

CREON. First I would argue out this very point.
OEDIPUS. O argue not that thou art not a rogue.
CREON. If thou dost count a virtue stubbornness,
Unschooled by reason, thou art much astray.

OEDIPUS. If thou dost hold a kinsman may be wronged,
And no pains follow, thou art much to seek.

CREON. Therein thou judgest rightly, but this wrong
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vocabulary

&PovAog ill-advised

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

G&OeA@ sister

&dvnAog invisible, unknown
&éxwy unwilling

&Bcog godless; by the gods
aidéopat respect, be ashamed
atttaopot blame ~etiology
aitilw ask for, beg ~etiology
dxwv javelin; unwilling ~acme
&Ayog -gog (n, 3) woe, grief
~analgesic

aAioxopot be captured ~helix
&Avmog (D) painless

dvev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

drataw to lie, trick ~apatosaurus
amwOéw repel, reject

&ovéopot deny, refuse, repudiate
&pvrotg denial

aomalopot greet, salute
do@alig safe, easy, steady, careful
&ripog (1) without honor
ab3aw speak, declare, shout
~Theravada

&@ovig unseen, occult, obscure
Btorog life; sustenance, chattels
~biology

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

Yopéw marry, take as a lover
~bigamy

YA®Gooo tongue, language ~glossary
Yobv at least then

deixvopt (D) show, point out
ofita emphatic 1

owotow demand/make justice
dtrwA6og double, overlapping
dpbw do, accomplish

ExPaAle throw out, fell, let fall

~ballistic

éxxadéw call forth ~gallo
éxpovlave know by heart
gleyyog (n) shame, disgrace; (m)
refutation

EAEYYw shame; try, examine
évayg cursed, polluted

Evetut be in ~ion

€vvoéw consider

évtadOo there, here

éralpow lift, raise ~heresy
éronoyvvopat be ashamed of
gmonttdopat accuse

gmapdopal curse

émtBouvAcdo plot, plan, harm
~volunteer

éniotapot know how, understand
~station

époaotiig -od (m, 1) lover, fan
£€ppw go (neg. connotation) ~serve
ebdw sleep, lie down, rest
eOAaféopon be careful, beware
épiotnue set; (mp) come/be near,
direct, stop ~station

N00g sweet, pleasant ~hedonism
fxtoTog least; above all
novydalw be quiet, rest

ipeipw (1) want, want to

ioéw (1) liken to

xotptog deadly

xototdéopon feel shame, reverence
%#épdog -oug (n, 3) advantage,
cunning

xtvéw (1) set in motion, move,
remove ~Kkinetic

%0wv6g communal, ordinary
xpdtog strength, power; victory
~democracy

%VPEW come upon, come up against;
obtain

®0P6w (D) confirm, sanction
A&Opa secretly
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Aoocopat beg, beseech ~litany
pévrig -oc (m) seer ~mantis
péeny in vain, randomly

pétetpt be among, go, follow ~ion
UETPEW measure, traverse ~metric
pnwote absolutely never

veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
vépw to allot, to pasture ~nemesis
vipretog foolish, childish, naive,
credulous

vooéw be sick, be mad, suffer
Evvinut send together; hear, notice,
understand

6Ae0pog ruin, destruction, death
Sparpog related by blood

Ouwg anyway, nevertheless

ovivnut help, please, be available
omolog whatever kind

6pxog what is sworn by, witness,
oath ~orc

o0Jopod nowhere

obxovv certainly not

oD no longer

00T pierce, wound

maOnpa -tog (n, 3) suffering,
condition

ToAatdg old ~paleo

wéNag near, close

moltog what kind

m6otg -o¢ (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

7éo0g how many, much, far?
mpodeixvopt (D) show by example;
foreshadow

Topog foremost fighter, champion
TPOoUEVL await, cleave to
mopotog last, hindmost

0w do, make, perform sacrifices
~ergonomics

péw flow ~rheostat

cavtod yourself

ca@1g clear, understandable
otydw (1) be silent

oxémropat look, look at, watch
~skeptic

o60@0g skilled, clever, wise
otdotg -ewg (f) placing; faction
otéym roof, ceiling, chamber
oteiyw go, march ~stair
oluEMUL assent, concede
cuvépyopon come together
ocwEPOVE® be sane, moderate
ToAoiTtwpog suffering, miserable
Téyvn craft, art, plan, contrivance
~technology

T (1) honor, exalt

T0066060¢e this much

Twpawig -dog (f) tyranny
TOPAYVOG tyrant

broeixw yield, withdraw
@Oovéw envy

@oveds -wg (m) killer ~offend
@uy flight, means of escape
~fugitive

@Vw produce, beget; clasp ~physics
x0nlw need ~chresard

xoMoTog useful; brave, worthy
xweéw withdraw, give way to (+dat)
~heir

xwpig separately; except, other than
~heir

Piipog () pebble, vote, decree,
sentence
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That thou allegest— tell me what it is.

OEDIPUS. Didst thou or didst thou not advise that I
Should call the priest?

CREON. Yes, and I stand to it.

OEDIPUS. Tell me how long is it since Laius...

CREON. Since Laius...? I follow not thy drift.

OEDIPUS. By violent hands was spirited away.

CREON. In the dim past, a many years agone.

OEDIPUS. Did the same prophet then pursue his craft?
CREON. Yes, skilled as now and in no less repute.
OEDIPUS. Did he at that time ever glance at me?
CREON. Not to my knowledge, not when I was by.
OEDIPUS. But was no search and inquisition made?
CREON. Surely full quest was made, but nothing learnt.
OEDIPUS. Why failed the seer to tell his story then?
CREON. I know not, and not knowing hold my tongue.
OEDIPUS. This much thou knowest and canst surely tell.
CREON. What’ s mean’ st thou? All I know I will declare.
OEDIPUS. But for thy prompting never had the seer
Ascribed to me the death of Laius.

CREON. If so he thou knowest best; but I

Would put thee to the question in my turn.

OEDIPUS. Question and prove me murderer if thou canst.
CREON. Then let me ask thee, didst thou wed my sister?
OEDIPUS. A fact so plain I cannot well deny.

CREON. And as thy consort queen she shares the throne?
OEDIPUS. I grant her freely all her heart desires.
CREON. And with you twain I share the triple rule?
OEDIPUS. Yea, and it is that proves thee a false friend.
CREON. Not so, if thou wouldst reason with thyself,

As I with myself. First, I bid thee think,

Would any mortal choose a troubled reign

Of terrors rather than secure repose,

If the same power were given him? As for me,

I have no natural craving for the name

Of king, preferring to do kingly deeds,

And so thinks every sober-minded man.

Now all my needs are satisfied through thee,

And I have naught to fear; but were I king,

My acts would oft run counter to my will.

How could a title then have charms for me

Above the sweets of boundless influence?
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I am not so infatuate as to grasp

The shadow when I hold the substance fast.

Now all men cry me Godspeed! wish me well,
And every suitor seeks to gain my ear,

If he would hope to win a grace from thee.

Why should I leave the better, choose the worse?
That were sheer madness, and I am not mad.

No such ambition ever tempted me,

Nor would I have a share in such intrigue.

And if thou doubt me, first to Delphi go,

There ascertain if my report was true

Of the god’ s answer; next investigate

If with the seer I plotted or conspired,

And if it prove so, sentence me to death,

Not by thy voice alone, but mine and thine.

But O condemn me not, without appeal,

On bare suspicion. ’Tis not right to adjudge

Bad men at random good, or good men bad.

I would as lief a man should cast away

The thing he counts most precious, his own life,
As spurn a true friend. Thou wilt learn in time
The truth, for time alone reveals the just;

A villain is detected in a day.

CHORUS. To one who walketh warily his words
Commend themselves; swift counsels are not sure.
OEDIPUS. When with swift strides the stealthy plotter stalks
I must be quick too with my counterplot.

To wait his onset passively, for him

Is sure success, for me assured defeat.

CREON. What then’ s thy will? To banish me the land?
OEDIPUS. I would not have thee banished, no, but dead,
That men may mark the wages envy reaps.
CREON. I see thou wilt not yield, nor credit me.
OEDIPUS. None but a fool would credit such as thou.
CREON. Thou art not wise.

OEDIPUS. Wise for myself at least.

CREON. Why not for me too?

OEDIPUS. Why for such a knave?

CREON. Suppose thou lackest sense.

OEDIPUS. Yet kings must rule.

CREON. Not if they rule ill.

OEDIPUS. Oh my Thebans, hear him!
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CREON. Thy Thebans? am not I a Theban too?

CHORUS. Cease, princes; lo there comes, and none too soon,
Jocasta from the palace. Who so fit

As peacemaker to reconcile your feud?

Enter JOCASTA.]

JOCASTA. Misguided princes, why have ye upraised
This wordy wrangle? Are ye not ashamed,

While the whole land lies striken, thus to voice

Your private injuries? Go in, my lord;

Go home, my brother, and forebear to make

A public scandal of a petty grief.

CREON. My royal sister, Oedipus, thy lord,

Hath bid me choose (O dread alternative!)

An outlaw’ s exile or a felon’ s death.

OEDIPUS. Yes, lady; I have caught him practicing
Against my royal person his vile arts.

CREON. May I ne’ er speed but die accursed, if I

In any way am guilty of this charge.

JOCASTA. Believe him, I adjure thee, Oedipus,

First for his solemn oath’ s sake, then for mine,

And for thine elders’ sake who wait on thee.

CHORUS. (Str. 1)

Hearken, King, reflect, we pray thee, but not stubborn but relent.
OEDIPUS. Say to what should I consent?

CHORUS. Respect a man whose probity and troth

Are known to all and now confirmed by oath.
OEDIPUS. Dost know what grace thou cravest?
CHORUS. Yea, I know.

OEDIPUS. Declare it then and make thy meaning plain.
CHORUS. Brand not a friend whom babbling tongues assail;
Let not suspicion ’gainst his oath prevail.

OEDIPUS. Bethink you that in seeking this ye seek

In very sooth my death or banishment?

CHORUS. No, by the leader of the host divine!(

Str. 2)
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vocabulary

&Boatog untrodden; impassable
&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&yov very much

&yveg -toc (m) unknown,
unrecognizable

&Bvpéw () be disheartened
&xp1 point, edge, top, culmination
~acute

&AL in plenty; enough ~helix
&M\ be beside oneself ~Fr. aller
apogtog road

au@w both ~amphora

&vOw accomplish, pass over,
complete

amag once

vy wagon

&mépvopt (D) set forth ~hormone
dmopog impassable, difficult
amwOéw repel, reject

&p1 bane, harm; prayer
&p0pov joint

ot at the same time

&pTrog suitable

&ripog (V) without honor
ab3aw speak, declare, shout
~Theravada

Boapbdg heavy ~baritone
BAaoTdve bud, sprout
BAaocTde bud, sprout
BA®oxw come, go

damtw devour

del&Lg proof, display

JfAog visible, conspicuous
ote@aive seem, show through
~photon

otaavyg transparent

Otéw pass through; be apart
dtopilew delimit; determine
dpbw do, accomplish
dVopopog ill-fated

800Qopo0g oppressive

éyxodéw demand payment; accuse
elxw yield; seem likely, (pf+dat)
seem like, (pf) be fit/worthy of/to
~victor

elocidw look at, behold ~wit
eloopdw look at, see; treat with
respect ~panorama

eloméumo send in

éxxoléw call forth ~gallo

éxolw save from

éxtog outside

gAevlzpdm set free

évOoutog (D) taken to heart ~fume
évtadOo there, here

évtpémtw heed ~trophy

gEetmov speak out, disclose
Eoapor love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

gpsuvaw hunt for

Eoopon ask a question, ask about, go
searching through

Eomw be able to move ~serpent
gpinue (W) send at, let fly; mp: rush
at, spring upon ~jet

7Ba youth ~Hebe

Otyyave touch

%®0x0DPYO0G causing evil
~ergonomics

%4 -6¢ (n) useless bit; form of xotd
xoTao@alm slaughter

%fjo heart ~cardiac

®NPVo6w be a henchman, summon
people

xp&tog strength, power; victory
~democracy

Adoxow cry, crack, ring

My cease, (+gen+ppl) cause to
cease ~lax

Atotig -odg (m, 3) bandit
Antotog lootable ~lucre

AnoTig -0b (m, 1) bandit
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Aoyitng -ov (i, m, 1) comrade
povtixog prophetic

prévtig -oc (m) seer ~mantis
pivig -og (f) rage

unTe not yet, lest yet

proAioxw come, go

rope1n beauty

veixog -eog (n, 3) quarrel, battle
voudg -8og (m, 3) roaming, grazing
vopu1 pasture; distribution

oixedg -og (m) house servant
~economics

olpot woe is me

oxvéw shrink from, hesitate; worry
odxovv certainly not

obvexa because

o0Vpilw divide; ordain, define
mébog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

méAot long ago ~paleo

TGN wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
TovTeEAYg complete, absolute
mopinut dangle; pass over, allow
~jet

TEPAW cross over, drive across; sell
as a slave ~pierce

TEPYNUL export, sell as a slave
~porno

ol grass

moipviov flock

wolog what kind

7éte when?

métepog which, whichever of two
7od where?

TPoPGAAw throw before; propose;
(mp) pretend, abandon, nominate

~nballistic

TPOTOVEW prepare; suffer before
Tpocdmtw attach to ~haptic
pimte hurl

ca@1g clear, understandable
ocowtod yourself

oéBopon feel shame, awe

otepéw steal, take

otuyéwm dread, shrink from ~Styx
o6TuYVOg hated, gloomy ~Styx
obumag (a) all together

oOVTOpOG truncated, concise

TéAag wretched, miserable ~talent
Téyv craft, art, plan, contrivance
~technology

TOLO6de such

T00600¢ this much

TottAbog threefold ~three

TpUYw (D) exhaust, wear down
TOy fortune, act of a god
OTTNPETED serve

OTnEétng -ov (m, 1) servant, officer
UTOoTEEPW turn around, go back
~atrophy

@datg -tog (f) report, rumor ~fame
@1Nun speech, rumor ~fame
@ovedg -wg (m) killer ~offend
povedo kill

@pbévNoLg -cwg (f) intention; wisdom
@ooviog sensible, prudent

@Votg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@Vw produce, beget; clasp ~physics
XOMoWOg oracular response

xweéw withdraw, give way to (+dat)
~heir

x®pog place ~heir
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Witness, thou Sun, such thought was never mine,
Unblest, unfriended may I perish,
If ever I such wish did cherish!
But O my heart is desolate
Musing on our striken State,
Doubly fall’ n should discord grow
Twixt you twain, to crown our woe.
OEDIPUS. Well, let him go, no matter what it cost me,
Or certain death or shameful banishment,
For your sake I relent, not his; and him,
Where’ er he be, my heart shall still abhor.
CREON. Thou art as sullen in thy yielding mood
As in thine anger thou wast truculent.
Such tempers justly plague themselves the most.
OEDIPUS. Leave me in peace and get thee gone.
CREON. I go,
By thee misjudged, but justified by these.
Exeunt CREON]
CHORUS. (Ant. 1)
Lady, lead indoors thy consort; wherefore longer here delay?
JOCASTA. Tell me first how rose the fray.
CHORUS. Rumors bred unjust suspicious and injustice rankles sore.
JOCASTA. Were both at fault?
CHORUS. Both.
JOCASTA. What was the tale?
CHORUS. Ask me no more. The land is sore distressed;’
Twere better sleeping ills to leave at rest.
OEDIPUS. Strange counsel, friend! I know thou mean’ st me well,
And yet would’ st mitigate and blunt my zeal.
CHORUS. (Ant. 2)
King, I say it once again,
Witless were I proved, insane,
If T lightly put away
Thee my country’ s prop and stay,
Pilot who, in danger sought,
To a quiet haven brought
Our distracted State; and now
Who can guide us right but thou?
JOCASTA. Let me too, I adjure thee, know, O king,
What cause has stirred this unrelenting wrath.
OEDIPUS. I will, for thou art more to me than these.
Lady, the cause is Creon and his plots.
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JOCASTA. But what provoked the quarrel? make this clear.
OEDIPUS. He points me out as Laius’ murderer.
JOCASTA. Of his own knowledge or upon report?
OEDIPUS. He is too cunning to commit himself,

And makes a mouthpiece of a knavish seer.

JOCASTA. Then thou mayest ease thy conscience on that score.
Listen and I’ 1l convince thee that no man

Hath scot or lot in the prophetic art.

Here is the proof in brief. An oracle

Once came to Laius (I will not say’

Twas from the Delphic god himself, but from

His ministers) declaring he was doomed

To perish by the hand of his own son,

A child that should be born to him by me.

Now Laius— so at least report affirmed—

Was murdered on a day by highwaymen,

No natives, at a spot where three roads meet.

As for the child, it was but three days old,

When Laius, its ankles pierced and pinned

Together, gave it to be cast away

By others on the trackless mountain side.

So then Apollo brought it not to pass

The child should be his father’ s murderer,

Or the dread terror find accomplishment,

And Laius be slain by his own son.

Such was the prophet’ s horoscope. O king,

Regard it not. Whate’ er the god deems fit

To search, himself unaided will reveal.

OEDIPUS. What memories, what wild tumult of the soul
Came 0’ er me, lady, as I heard thee speak!

JOCASTA. What mean’ st thou? What has shocked and startled thee?
OEDIPUS. Methought I heard thee say that Laius

Was murdered at the meeting of three roads.

JOCASTA. So ran the story that is current still.

OEDIPUS. Where did this happen? Dost thou know the place?
JOCASTA. Phocis the land is called; the spot is where
Branch roads from Delphi and from Daulis meet.
OEDIPUS. And how long is it since these things befell?
JOCASTA. "Twas but a brief while were thou wast proclaimed
Our country’ s ruler that the news was brought.

OEDIPUS. O Zeus, what hast thou willed to do with me!
JOCASTA. What is it, Oedipus, that moves thee so?
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OEDIPUS. Ask me not yet; tell me the build and height
Of Laius? Was he still in manhood’ s prime?

JOCASTA. Tall was he, and his hair was lightly strewn
With silver; and not unlike thee in form.

OEDIPUS. O woe is me! Mehtinks unwittingly

I laid but now a dread curse on myself.

JOCASTA. What say’ st thou? When I look upon thee, my king,
I tremble.

OEDIPUS. 'Tis a dread presentiment

That in the end the seer will prove not blind.

One further question to resolve my doubt.

JOCASTA. I quail; but ask, and I will answer all.
OEDIPUS. Had he but few attendants or a train

Of armed retainers with him, like a prince?

JOCASTA. They were but five in all, and one of them

A herald; Laius in a mule-car rode.

OEDIPUS. Alas! ’tis clear as noonday now. But say,
Lady, who carried this report to Thebes?

JOCASTA. A serf, the sole survivor who returned.
OEDIPUS. Haply he is at hand or in the house?
JOCASTA. No, for as soon as he returned and found
Thee reigning in the stead of Laius slain,

He clasped my hand and supplicated me

To send him to the alps and pastures, where

He might be farthest from the sight of Thebes.

And so I sent him. *Twas an honest slave

And well deserved some better recompense.

OEDIPUS. Fetch him at once. I fain would see the man.
JOCASTA. He shall be brought; but wherefore summon him?
OEDIPUS. Lady, I fear my tongue has overrun
Discretion; therefore I would question him.

JOCASTA. Well, he shall come, but may not I too claim
To share the burden of thy heart, my king?

OEDIPUS. And thou shalt not be frustrate of thy wish.
Now my imaginings have gone so far.

Who has a higher claim that thou to hear
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vocabulary

G&EOMov GbAiov prize

&€0Aog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete
&Orov &€brov prize ~athlete
aifnp ether, air, sky ~ether
axpog at the edge, extreme ~acute
vy wagon

amotopog cut off; severe

&1 bane, harm; prayer
Got0pég number

oty inhabitant

&othg townsman; citizen
&oTEOV star

&otu -cwg (n, 3) town

&ripog (1) without honor
&tAnTog unbearable ~talent
o03Gw speak, declare, shout
~Theravada

Bapdvew (D) oppress ~baritone
Bothp -og (m) herdsman
Yéauog wedding, sex ~bigamy
YNnedoxw grow old ~geriatric
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

dstmtvov meal, food

detmvog meal, food

ONA6w show, disclose

ofitac emphatic 1

dtémw manage, conduct
duttAdog double, overlapping
oVoTtnvog unhappy. miserable
006QOPO0g oppressive
eicavaBaive go to ~basis
ExxVAVO roll from ~cylinder
éxpovlave know by heart
éxmépnm send forth ~pomp
ExTPEéTw turn aside

ExTPEQW raise, rear

éxpedyw flee from, escape ~fugitive
éx@Vw spring from ~physics
EMéyyw shame; try, examine

éuPaivw step on, board ~basis
évtadOa there, here

gEetut go forth; is possible ~ion
éntotopot know how, understand
~station

gpydng -ov (&, m, 1) worker
gpiotnue set; (mp) come/be near,
direct, stop ~station

Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
Myep®v -6vog (m, 3) leader, guide,
chief ~hegemony

Mdg 76 (f, 2) dawn ~Eocene
{oxw imitate, liken to, guess ~victor
xabxvéopon affect with feeling
xottot and yet; and in fact; although
%o -6g (n) useless bit; form of xotd
xotoxteive kill, slay

xéhevBog (f) way, path

xévtpov goading rod?

%®7jpvE -xog (m) henchman,
functionary

xvilw scratch, gash; tickle

A&Opa secretly

Atotig -obg (m, 3) bandit

Antotog lootable ~lucre

AnoTig -00 (m, 1) bandit

povteio oracular power

potaw be ineffective, idle

©édy strong drink, drunkenness
©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

uncote absolutely never

potpa portion, fate; (xatd+) rightly
~Moira

wog with difficulty, barely

Ebverpt be with; have sex

Evvinut send together; hear, notice,
understand

odotmopéw walk over

OxvNEog timid; hesitating

Ovetdog -cog (n, 3) blame; insult
6pY" urge, impulse; anger
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00p00¢ upright, straight; correct, just
~orthogonal

0000w stand up

600V rush, spring

o0pavLog heavenly

00T pierce, wound

obtig nobody, nothing

0%0g pl: carrying thing, chariot,
holding place ~wagon

mafog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

motw hit

TaAatopo bout, struggle

mapotbe in the presence of

TéNOG near, close

TepLoodg prodigious, superfluous
TAaotdg formed, plastic

moltog what kind

7éte when?

mpobupia (D) zeal, alacrity ~fume
TPOxeLpon be set before; propose
TPOGNxw belong to, it beseems
TPOoUEVL await, cleave to
mpoostiOnut add; impose; (mp)
agree; side with ~thesis
TPOGPLVE® speak to

pémw incline or sink downwards
ca@vg clear, understandable
oéBog -w¢ (n) wonder, shame, awe
oxfjmtpov scepter, staff ~scepter
omoudy zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

oteiyw go, march ~stair

otéM\w prepare, send, furl ~apostle
ouYyevi|g inborn, kin to

obumog (&) all together

ouuPEpw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

oup@opd collecting; accident,
misfortune

oOVTOpOG truncated, concise
Tépmw gratify, satiate, comfort
~terpsichorean

TNo€w watch over

tive (1) pay, atone for; (mp) punish
Tiw value, honor; mp: exact
recompense for

ToL6060¢e such

TLTAG0g threefold ~three

TOTTw beat, smite ~stupid
TOPAYVOG tyrant

TOym fortune, act of a god

UBotLg -cwg (f) pride, insolence,
outrage

OTiog lying on one’s back; flipped;
flat

@aoxw declare, promise, think
~fame

@ovedg -wg (m) killer ~offend
@6vog killing ~offend

@Votg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@uTEdL plant, grow, cause, prepare
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
xonotpog useful

XONoWog oracular response

x®pog place ~heir

®0w push

®Ouog raw
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My tale of dire adventures? Listen then.

My sire was Polybus of Corinth, and

My mother Merope, a Dorian;

And I was held the foremost citizen,

Till a strange thing befell me, strange indeed,
Yet scarce deserving all the heat it stirred.

A roisterer at some banquet, flown with wine,
Shouted “Thou art not true son of thy sire.”

It irked me, but I stomached for the nonce
The insult; on the morrow I sought out

My mother and my sire and questioned them.
They were indignant at the random slur

Cast on my parentage and did their best

To comfort me, but still the venomed barb
Rankled, for still the scandal spread and grew.
So privily without their leave I went

To Delphi, and Apollo sent me back

Baulked of the knowledge that I came to seek.
But other grievous things he prophesied,
Woes, lamentations, mourning, portents dire;
To wit I should defile my mother’ s bed

And raise up seed too loathsome to behold,
And slay the father from whose loins I sprang.
Then, lady,— thou shalt hear the very truth—
As I drew near the triple-branching roads,

A herald met me and a man who sat

In a car drawn by colts— as in thy tale—

The man in front and the old man himself
Threatened to thrust me rudely from the path,
Then jostled by the charioteer in wrath

I struck him, and the old man, seeing this,
Watched till I passed and from his car brought down
Full on my head the double-pointed goad.

Yet was I quits with him and more; one stroke
Of my good staff sufficed to fling him clean
Out of the chariot seat and laid him prone.
And so I slew them every one. But if

Betwixt this stranger there was aught in common
With Laius, who more miserable than I,

What mortal could you find more god-abhorred?
Wretch whom no sojourner, no citizen

May harbor or address, whom all are bound
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To harry from their homes. And this same curse
Was laid on me, and laid by none but me.

Yea with these hands all gory I pollute

The bed of him I slew. Say, am I vile?

Am I not utterly unclean, a wretch

Doomed to be banished, and in banishment

Forgo the sight of all my dearest ones,

And never tread again my native earth;

Or else to wed my mother and slay my sire,
Polybus, who begat me and upreared?

If one should say, this is the handiwork

Of some inhuman power, who could blame

His judgment? But, ye pure and awful gods,
Forbid, forbid that I should see that day!

May I be blotted out from living men

Ere such a plague spot set on me its brand!
CHORUS. We too, O king, are troubled; but till thou
Hast questioned the survivor, still hope on.
OEDIPUS. My hope is faint, but still enough survives
To bid me bide the coming of this herd.

JOCASTA. Suppose him here, what wouldst thou learn of him?
OEDIPUS. I’ 1l tell thee, lady; if his tale agrees
With thine, I shall have ’scaped calamity.

JOCASTA. And what of special import did I say?
OEDIPUS. In thy report of what the herdsman said
Laius was slain by robbers; now if he

Still speaks of robbers, not a robber, I

Slew him not; “one” with “many” cannot square.
But if he says one lonely wayfarer,

The last link wanting to my guilt is forged.
JOCASTA. Well, rest assured, his tale ran thus at first,
Nor can he now retract what then he said;

Not I alone but all our townsfolk heard it.

E’ en should he vary somewhat in his story,

He cannot make the death of Laius

In any wise jump with the oracle.

For Loxias said expressly he was doomed

To die by my child’ s hand, but he, poor babe,

He shed no blood, but perished first himself.

So much for divination. Henceforth I

Will look for signs neither to right nor left.
OEDIPUS. Thou reasonest well. Still I would have thee send
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And fetch the bondsman hither. See to it.

JOCASTA. That will I straightway. Come, let us within.

I would do nothing that my lord mislikes.
Exeunt OEDIPUS and JOCASTA]

CHORUS. (Str. 1)

My lot be still to lead

The life of innocence and fly

Irreverence in word or deed,

To follow still those laws ordained on high

Whose birthplace is the bright ethereal sky

No mortal birth they own,

Olympus their progenitor alone:

Ne’ er shall they slumber in oblivion cold,

The god in them is strong and grows not old.(

Ant. 1)

Of insolence is bred

The tyrant; insolence full blown,

With empty riches surfeited,

Scales the precipitous height and grasps the throne.

Then topples o’ er and lies in ruin prone;

No foothold on that dizzy steep.

But O may Heaven the true patriot keep

Who burns with emulous zeal to serve the State.
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vocabulary

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&yov very much

&YYEM® carry a message, announce
~angel

&yyLotog nearest

dvaoow rule, be lord

dve (@) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

amayyéAA® announce, order,
promise ~angel

app.olw fit together; be well fitted to
~harmony

GoxoMw be distressed

aD3dw speak, declare, shout
~Theravada

obTwg just so, merely; in vain ~after
Béhog -cog (n, 3) missile ~ballistic
Blog life ~biology

BA®oxw come, go

Yepatdg old ~geriatric

Saipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

dapop wife ~domicile

deomotng -ov (m, 1) master, despot
debpo here, come here!

otrwAdog double, overlapping
d6Mog trick, bait

gyxpotig firm, powerful

€dog &dcog (n, 3) seat, sitting
~polyhedron

eixf] haphazardly; in vain

elmep if indeed

éxméunm send forth ~pomp
éxmAfoow panic, be knocked out
~plectrum

gupavyg visible

évdidmpt hand over, lend, show,
allow

gvoov in the house of; within
gZvow in the house of; within

ANTIT'ONH

gEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

ETLYDPLOG native

Eoyw bound, fend off; do
~ergonomics

€pdw do, perform ~ergonomics
gomw be able to move ~serpent
£€ppw go (neg. connotation) ~serve
éotia hearth ~Hestia

€oTiaw give a feast

g0vélw lay down; (mp) have sex
ndopoat be pleased, enjoy
~hedonism

0éomiopa oracular pronouncement
0éopartog divinely ordained
Oyydve touch

ixétig female suppliant

{oyw restrain, hold back ~ischemia
»00ilw set, sit, alight, set up ~sit
x0vog new, fresh, strange

%ép -6g (n) useless bit; form of xotd
xoato@Bio cause to perish, wane; (of
time) pass

xatetpt go down, disembark ~ion
xérotdor understand

xepdaivw profit, take advantage
%#épdog -oug (n, 3) advantage,
cunning

%ebBog -coc (n, 3) lower region
~cuticle

»eH0w cover, hide ~cuticle

xA6Cw scream, clang ~klaxon
A0 hear, listen to ~Euclid
®PATLeTOG best

%xpoTOV® strengthen

%®0BepviTNg -0 (m, 1) steersman,
governor ~govern

%®Dpog -coc (n, 3) authority; validity
AoyyGvew be allotted; (esp. Aeho-
forms) allot; receive

Aboxow cry, crack, ring

Aéyog -cog (n, 3) couch, bed, bier
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~lie

My cease, (+gen+ppl) cause to
cease ~lax

Adotg -oc () a release ~loose
pévrevpo -tog (n, 3) oracle
potdle be ineffective, idle

pétetpt be among, go, follow ~ion
woAioxw come, go

vaog () temple, shrine ~nostalgia
voéoog () plague, pestilence
~noisome

Evvinut send together; hear, notice,
understand

oxvéw shrink from, hesitate; worry
OABia bliss

O0ABrog happy, wealthy

Op@aAdg navel, nub ~umbilicus
Ovetpog dream

omotog whatever kind

6mov where

Spvig -00g (i, T) bird ~ornithology
003 apod nowhere

obxovv certainly not

maAat long ago ~paleo

ToAatdg old ~paleo

moAai@atog put forth long ago
~photon

TaAY wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
TovTeg complete, absolute
Topbyw deflect; bring forward
Topovéw recommend, exhort, warn
7é00¢ longing, regret ~bid

Toly grass

molog what kind

7épw aor. give, pf. be fated

760t -og (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

métepog which, whichever of two
TPOAEY® prophecy, proclaim;

preselect ~legion

mpovota foresight, providence
TPOGJO%GW expect

TPOoTONOG servant, attendant

0€Cw do, make, perform sacrifices
~ergonomics

0éw flow ~rheostat

pom1 balancing, crisis

oa@1g clear, understandable
oéBopon feel shame, awe

oepvog revered, holy

onuaive give orders to; show; mark
~semaphore

oxomd.w watch, observe

oxoméw behold, consider

otéym roof, ceiling, chamber
cuAAapBave seize, capture;
understand ~epilepsy

ouppetpéw measure by comparison
téd@og (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Téyo quickly, soon; perhaps
~tachometer

Téyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Té0nmo be confused

Texpoaipopot conclude, declare from
evidence

tiptog honored, precious

TAMpoy steadfast, enduring ~talent
TOLO6de such

TPéuw tremble in fear ~tremble
TOPAYVOG tyrant

TOyn fortune, act of a god

0Yod high, aloft

vPodow lift, exalt

@0iw cause to perish, wane; (of
time) pass

X0peVw dance

xoM¢w need ~chresard
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God is my help and hope, on him I wait.(

Str. 2)

But the proud sinner, or in word or deed,

That will not Justice heed,

Nor reverence the shrine

Of images divine,

Perdition seize his vain imaginings,

If, urged by greed profane,

He grasps at ill-got gain,

And lays an impious hand on holiest things.

Who when such deeds are done

Can hope heaven’ s bolts to shun?

If sin like this to honor can aspire,

Why dance I still and lead the sacred choir?(

Ant. 2)

No more I’ 1l seek earth’ s central oracle,

Or Abae’ s hallowed cell,

Nor to Olympia bring

My votive offering.

If before all God’ s truth be not bade plain.

O Zeus, reveal thy might,

King, if thou’ rt named aright

Omnipotent, all-seeing, as of old;

For Laius is forgot;

His weird, men heed it not;

Apollo is forsook and faith grows cold.
Enter JOCASTA.]

JOCASTA. My lords, ye look amazed to see your queen

With wreaths and gifts of incense in her hands.

I had a mind to visit the high shrines,

For Oedipus is overwrought, alarmed

With terrors manifold. He will not use

His past experience, like a man of sense,

To judge the present need, but lends an ear

To any croaker if he augurs ill.

Since then my counsels naught avail, I turn

To thee, our present help in time of trouble,

Apollo, Lord Lycean, and to thee

My prayers and supplications here I bring.

Lighten us, lord, and cleanse us from this curse!

For now we all are cowed like mariners

Who see their helmsman dumbstruck in the storm.
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Enter Corinthian MESSENGER.]
MESSENGER. My masters, tell me where the palace is
Of Oedipus; or better, where’ s the king.
CHORUS. Here is the palace and he bides within;
This is his queen the mother of his children.
MESSENGER. All happiness attend her and the house,
Blessed is her husband and her marriage-bed.
JOCASTA. My greetings to thee, stranger; thy fair words
Deserve a like response. But tell me why
Thou comest— what thy need or what thy news.
MESSENGER. Good for thy consort and the royal house.
JOCASTA. What may it be? Whose messenger art thou?
MESSENGER. The Isthmian commons have resolved to make
Thy husband king— so ’twas reported there.
JOCASTA. What! is not aged Polybus still king?
MESSENGER. No, verily; he’ s dead and in his grave.
JOCASTA. What! is he dead, the sire of Oedipus?
MESSENGER. If I speak falsely, may I die myself.
JOCASTA. Quick, maiden, bear these tidings to my lord.
Ye god-sent oracles, where stand ye now!
This is the man whom Oedipus long shunned,
In dread to prove his murderer; and now
He dies in nature’ s course, not by his hand.

Enter OEDIPUS.]
OEDIPUS. My wife, my queen, Jocasta, why hast thou
Summoned me from my palace?
JOCASTA. Hear this man,
And as thou hearest judge what has become
Of all those awe-inspiring oracles.
OEDIPUS. Who is this man, and what his news for me?
JOCASTA. He comes from Corinth and his message this:
Thy father Polybus hath passed away.
OEDIPUS. What? let me have it, stranger, from thy mouth.
MESSENGER. If I must first make plain beyond a doubt
My message, know that Polybus is dead.
OEDIPUS. By treachery, or by sickness visited?
MESSENGER. One touch will send an old man to his rest.
OEDIPUS. So of some malady he died, poor man.
MESSENGER. Yes, having measured the full span of years.
OEDIPUS. Out on it, lady! why should one regard
The Pythian hearth or birds that scream i’ the air?
Did they not point at me as doomed to slay
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My father? but he’ s dead and in his grave

And here am I who ne’ er unsheathed a sword;

Unless the longing for his absent son

Killed him and so I slew him in a sense.

But, as they stand, the oracles are dead—

Dust, ashes, nothing, dead as Polybus.

JOCASTA. Say, did not I foretell this long ago?

OEDIPUS. Thou didst: but I was misled by my fear.
JOCASTA. Then let I no more weigh upon thy soul.
OEDIPUS. Must I not fear my mother’ s marriage bed.
JOCASTA. Why should a mortal man, the sport of chance,
With no assured foreknowledge, be afraid?

Best live a careless life from hand to mouth.

This wedlock with thy mother fear not thou.

How oft it chances that in dreams a man

Has wed his mother! He who least regards

Such brainsick phantasies lives most at ease.

OEDIPUS. I should have shared in full thy confidence,
Were not my mother living; since she lives

Though half convinced I still must live in dread.
JOCASTA. And yet thy sire’ s death lights out darkness much.
OEDIPUS. Much, but my fear is touching her who lives.
MESSENGER. Who may this woman be whom thus you fear?
OEDIPUS. Merope, stranger, wife of Polybus.
MESSENGER. And what of her can cause you any
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vocabulary

&yxd the bent arm ~ankylosaurus
&ypo hunting, prey

aypéw come!

dyotog wild, savage ~agriculture
&Yp0g field, wild ~agriculture
Gioow dart, glance

aioyxbve (D) spoil, disgrace,
disfigure, mar

&xp1 point, edge, top, culmination
~acute

éAyog -gog (n, 3) woe, grief
~analgesic

dAtg in plenty; enough ~helix
avarpéw take up ~heresy
avoppiyvopt (D) tear open, tear
down

&melpog untested; infinite
Admeipwy boundless

&peotég satisfactory, pleasing
p0pov joint

&pTiog suitable

G&pyotog ancient, from the beginning
~oligarch

Grpéde (1) insult, dishonor
o0EGVW strengthen

adpLov tomorrow

Blog life ~biology

Btéw live; (mp) make a living
~biology

BA®oxw come, go

Bothp -og (m) herdsman
Yepatdg old ~geriatric

0ebpo here, come here!

JfjAog visible, conspicuous
OMA6w show, disclose

d1mov perhaps; is it not so?
ofita emphatic 1

oLoptlw delimit; determine
dvoTNvog unhappy, miserable
éYyéw pour into

€t0c if only
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elmep if indeed

eloeidw look at, behold ~wit
eloopaw look at, see; treat with
respect ~panorama

eite if, whenever; either/or
éxdidwpt hand over ~donate
ExAVw rescue from ~loose
éxpovlave know by heart
éx@aive bring to light ~photon
éx@Vw spring from ~physics
EumolGw trade for

évéyw hold inside

€v0ade here, hither

évtadOo there, here

évtpémtw heed ~trophy
ETLYWDPLOG native

gomw be able to move ~serpent
ebvoog kindly; favorable

edTLYYG fortunate

NO€wg pleasantly ~hedonism
N00g sweet, pleasant ~hedonism
nxtoTog least; above all

Oopoéw be of good heart

0apoog boldness, over-boldness
Ospitog legal, righteous

13ptg skilled

tod cry og sorrow, joy, or surprise
{oyw restrain, hold back ~ischemia
xarotdo understand

%§}8og -cog (n, 3) sorrow ~heinous
xN8w distress, hurt; mp: care about
(+gen) ~heinous

Alocopat beg, beseech ~litany
AOTn distress

Awiwv more desirable

pévreopo -tog (n, 3) oracle
pévtig -og (m) seer ~mantis
LapTUPEw testify, bear witness
potedo be at a loss or at fault
pérny in vain, randomly

pnmote absolutely never

ptaopo -tog (n, 3) taint, defilement
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proAioxw come, go

vépw to allot, to pasture ~nemesis
vooéw be sick, be mad, suffer
o0dotmopéw walk over

o{pot woe is me

oxvéw shrink from, hesitate; worry
Sppa -tog (n, 3) eye

Opog same ~homoerotic

oupod together

opdéw unite ~homoerotic

Ouwg anyway, nevertheless
6vetdog -coc (n, 3) blame; insult
ovopalw to address, name ~name
omotog whatever kind

obvexa because

méAot long ago ~paleo

T&AY wrestling ~Pallas

néAAw shake, brandish ~Pallas
Tavoénvog of the full moon
motp@og of the father(s), ancestral
meAdlw bring/come to, near, into
contact with

TéAog near, close

TAdvy wandering

TAGvng -tog (m, 3) wanderer
motpiv -évog (m, 3) shepherd
~pastor

motpviov flock

méte when?

Ofyvopt (D) to break

onMtég stated, agreed on ~rhetoric
couTtod yourself

co@ig clear, understandable
onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

onpelov sign

oLwT ) silence

otépywm love; be content
ouyYevedg inborn, kin to

ouyyevig inborn, kin to

cwTtip -oc (m) savior

Tav form of address

TapPBéw be afraid

tdpBog -cog (n, 3) fear

toivuy well, then

TOLO6de such

TeéPw tremble in fear ~tremble
Tpidovlog triple slave

Tp0oQbg (f) wet nurse ~atrophy
TOpOVVOg tyrant

TOyn fortune, act of a god

@oveig -w¢ (m) killer ~offend
@doa bellows

Quodew (D) blow, puff, blow out
@uTed L plant, grow, cause, prepare
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
X0peVw dance

x0nlw need ~chresard
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fear?

OEDIPUS. A heaven-sent oracle of dread import.
MESSENGER. A mystery, or may a stranger hear it?
OEDIPUS. Aye, ’tis no secret. Loxias once foretold

That I should mate with mine own mother, and shed

With my own hands the blood of my own sire.

Hence Corinth was for many a year to me

A home distant; and I trove abroad,

But missed the sweetest sight, my parents’ face.
MESSENGER. Was this the fear that exiled thee from home?
OEDIPUS. Yea, and the dread of slaying my own sire.
MESSENGER. Why, since I came to give thee pleasure, King,
Have I not rid thee of this second fear?

OEDIPUS. Well, thou shalt have due guerdon for thy pains.
MESSENGER. Well, I confess what chiefly made me come
Was hope to profit by thy coming home.

OEDIPUS. Nay, I will ne’ er go near my parents more.
MESSENGER. My son, ’tis plain, thou know’ st not what thou doest.
OEDIPUS. How so, old man? For heaven’ s sake tell me all.
MESSENGER. If this is why thou dreadest to return.
OEDIPUS. Yea, lest the god’ s word be fulfilled in me.
MESSENGER. Lest through thy parents thou shouldst be accursed?
OEDIPUS. This and none other is my constant dread.
MESSENGER. Dost thou not know thy fears are baseless all?
OEDIPUS. How baseless, if I am their very son?
MESSENGER. Since Polybus was naught to thee in blood.
OEDIPUS. What say’ st thou? was not Polybus my sire?
MESSENGER. As much thy sire as I am, and no more.
OEDIPUS. My sire no more to me than one who is naught?
MESSENGER. Since I begat thee not, no more did he.
OEDIPUS. What reason had he then to call me son?
MESSENGER. Know that he took thee from my hands, a gift.
OEDIPUS. Yet, if no child of his, he loved me well.
MESSENGER. A childless man till then, he warmed to thee.
OEDIPUS. A foundling or a purchased slave, this child?
MESSENGER. I found thee in Cithaeron’ s wooded glens.
OEDIPUS. What led thee to explore those upland glades?
MESSENGER. My business was to tend the mountain flocks.
OEDIPUS. A vagrant shepherd journeying for hire?
MESSENGER. True, but thy savior in that hour, my son.
OEDIPUS. My savior? from what harm? what ailed me then?
MESSENGER. Those ankle joints are evidence enow.
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OEDIPUS. Ah, why remind me of that ancient sore?
MESSENGER. I loosed the pin that riveted thy feet.
OEDIPUS. Yes, from my cradle that dread brand I bore.
MESSENGER. Whence thou deriv’ st the name that still is thine.
OEDIPUS. Who did it? I adjure thee, tell me who

Say, was it father, mother?

MESSENGER. I know not.

The man from whom I had thee may know more.
OEDIPUS. What, did another find me, not thyself?
MESSENGER. Not I; another shepherd gave thee me.
OEDIPUS. Who was he? Would’ st thou know again the man?
MESSENGER. He passed indeed for one of Laius’ house.
OEDIPUS. The king who ruled the country long ago?
MESSENGER. The same: he was a herdsman of the king.
OEDIPUS. And is he living still for me to see him?
MESSENGER. His fellow-countrymen should best know that.
OEDIPUS. Doth any bystander among you know

The herd he speaks of, or by seeing him

Afield or in the city? answer straight!

The hour hath come to clear this business up.

CHORUS. Methinks he means none other than the hind
Whom thou anon wert fain to see; but that

Our queen Jocasta best of all could tell.

OEDIPUS. Madam, dost know the man we sent to fetch?
Is the same of whom the stranger speaks?

JOCASTA. Who is the man? What matter? Let it be.’
Twere waste of thought to weigh such idle words.
OEDIPUS. No, with such guiding clues I cannot fail

To bring to light the secret of my birth.

JOCASTA. Oh, as thou carest for thy life, give o’ er

This quest. Enough the anguish I endure.

OEDIPUS. Be of good cheer; though I be proved the son
Of a bondwoman, aye, through three descents

Triply a slave, thy honor is unsmirched.

JOCASTA. Yet humor me, I pray thee; do not this.
OEDIPUS. I cannot; I must probe this matter home.
JOCASTA. ’Tis for thy sake I advise thee for the best.
OEDIPUS. I grow impatient of this best advice.

JOCASTA. Ah mayst thou ne’ er discover who thou art!
OEDIPUS. Go, fetch me here the herd, and leave yon woman
To glory in her pride of ancestry.

JOCASTA. O woe is thee, poor wretch! With that last word
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I leave thee, henceforth silent evermore.

Exit JOCASTA]
CHORUS. Why, Oedipus, why stung with passionate grief
Hath the queen thus departed? Much I fear
From this dead calm will burst a storm of woes.
OEDIPUS. Let the storm burst, my fixed resolve still holds,
To learn my lineage, be it ne’ er so low.
It may be she with all a woman’ s pride
Thinks scorn of my base parentage. But I
Who rank myself as Fortune’ s favorite child,
The giver of good gifts, shall not be shamed.
She is my mother and the changing moons
My brethren, and with them I wax and wane.
Thus sprung why should I fear to trace my birth?
Nothing can make me other than I am.
CHORUS. (Str.)
If my soul prophetic err not, if my wisdom aught avail,
Thee, Cithaeron, I shall hail,
As the nurse and foster-mother of our Oedipus shall greet
Ere tomorrow’ s full moon rises, and exalt thee as is meet.
Dance and song shall hymn thy praises, lover of our royal race.
Phoebus, may my words find grace!(
Ant.)
Child, who bare thee, nymph or goddess? sure thy sure was more than
man,
Haply the hill-roamer Pan.
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vocabulary

& ah!

&yveg -tog (m) unknown,
unrecognizable

dyptog wild, savage ~agriculture
&€OALog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete

axiCe disrespect, mutilate

dxpov crest, extremity ~acute
dxpog at the edge, extreme ~acute
Gvolioxw (oa) consume, spend on
avor6éw (o) consume, spend on
Gvoptpvioxo (+2 acc) remind
someone ~mnemonic

avaoow rule, be lord

&moxAive (1) bend aside ~incline
drootpépw turn back, turn off
course ~atrophy

amoépw carry off, carry back
~bear

Goxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

dto bewilderment, folly

Blog life ~biology

Buéw live; (mp) make a living
~biology

Bothe -oc (m) herdsman
yopdpdvuE with hooked talons
YHipog -og (n, 3) old age
YNedoxw grow old ~geriatric
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

deomotng -ov (m, 1) master, despot
0ebpo here, come here!

dfita emphatic 1

dutAdog double, overlapping
0pbw do, accomplish

oVoTnvog unhappy, miserable
&yyevig native, kindred; innate
elmep if indeed

eloopaw look at, see; treat with
respect ~panorama
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eite if, whenever; either/or

gv0ev thence, whence

gvtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

gmavdig -tog (f) farmhouse
gmiotpy skill, knowledge

Eoopot ask a question, ask about, go
searching through

¢pwThw ask about something
eddatpovia prosperity

e0daipwy blessed with a good
genius

ebpnuoa invention; windfall

frog when (Ap.og) ..., then (tfjp.oc)
Oodapnmorog (f) chamber slave
~thalamus

foadpa -tog (n, 3) a wonder, feeling
of surprise ~theater

0opartog divinely ordained

i6g arrow

tob cry og sorrow, joy, or surprise
toTopéw inquire; relate

iw1 a rush, a sweep

xoimep even if

%64 -6¢ (n) useless bit; form of xatd
xarotdo understand

xotowxtile have mercy; (mp)
lament

xAoiew weep

xAetvdg famous

®0A&ge punish

Aty -évog (m, 3) harbor, refuge
~limnic

poxopilew congratulate ~macarism
peptuvéw care for

pvnuy reminder, memorial

vop.evg -og (m) shepherd, herder
~nemesis

oixetog household, familiar, proper
oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

oixéw inhabit ~economics
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oi{xot at home ~economics

ofpot woe is me

0xvog shrinking, hesitation

O0ABog happiness, wealth

6Ac0pog ruin, destruction, death
outAéw (1) associate with ~homily
Ouwg anyway, nevertheless

opceidw owe, should, if only

méAoe long ago ~paleo

TGN wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
Topbdetypa -toc (n, 3) model,
precedent

mopadeixvopt (D) receive, admit
TmapBévog (f) girl, virgin ~Parthenon
Tédpog before, in the past
moatpLog of the father(s), ancestral
~paternal

Tote@og of the father(s), ancestral
motog faithful; trustworthy
TAnoLalew bring/be near; have sex
760y from where?

Toln grass

moipvy flock ~pastor

moipviov flock

wolog what kind

Tovéw work; be busy ~osteopenia
T6vog toil, suffering ~osteopenia
76te when?

TPOoEYw be ahead, jut forward; mid:
have before one

TPOGYPNLw require or desire besides
TPOGYENI{w require or desire
besides

TPO6YWEO0g neighboring

TOPYOG ramparts, tower; line of
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troops

oapo with full understanding
co@ig clear, understandable

oiya silently, whispering

oLyd silence

oLOTAw be silent

otobudopor judge, conclude
otéym roof, ceiling, chamber
ocvproilw play with

cuYOYoPEB® support
ouvaAAdoow bring together,
reconcile

ovvérmopat go along with ~sequel
TéAag wretched, miserable ~talent
Tdév form of address

Téryo quickly, soon; perhaps
~tachometer

Téyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Televtaiog last, final

TAMuey steadfast, enduring ~talent
Toivuy well, then

T0Eedw shoot an arrow at ~toxic
T0660d¢ this much

Tp!B7 business; practical thing
@&og ig (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@éwg bush used to make brooms
@0iw cause to perish, wane; (of
time) pass

@V produce, beget; clasp ~physics
ey -og (m, 3) winter, storm
Xoelo need, use

XONopwdog chanting oracles
x®p0og place ~heir

®v1tég bought
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Aoéiov; 7é& yap mhdkes dypdvouor mdoar pilar
eld o KvAhdvas dvdoowv,
€l 6 Baryeios Oeds vaiwv ém drpwv dpéwv o edpual 8éfat’ € Tov
Nuppav Eawvidwy, als mAeiora ovpmader.
OIAITIOY . el xp7 7t kape un ovvaAldfavrd Tw, 1110
mpéoPes, GTaQU.dG@aL,2 Tov Botijp’ opdv dokd,
Svmep mdAaw {nroduev: & Te yap pakp®d
yipae Euwdder T@de Tavdpl aluuerpos,
dA\ws Te TOUS dyovTas tomep okéTas
Eyvar’ épavtod” T4 & émoTiuy o pov 1115
mpovyots TaX dv mou, Tov BoTip’ v Tdpos.
XOPOZ. éyvwra ydp, odd’ iob Aaiov yap fv
elmep Tis dANOS TOTOS WS VOUEDS avip.
OIAITIOYZ. ¢ mpd7 épwtd, Tov Kopbiov Evov, 1) Tvde dpdlets;
ATTEAOZ. Tol7ov, Svmep eloopads. 1120
OIAIIIOYZ. ob7os ov, mpéofBu, detpd por dpddver BAémwy
80" dv 0" épwtdd. Aaiov mor foba ov;
OEPAIIQN. 7 dotAos ovk 03V77769,3 aA\ olkot Tpagels.
OIAIIIOYZ. épyov pepiuvav motov 7 Blov Twd;
OEPATION. moluwais* ¢ mAeiora Tod Blov ovvermduny. 1125
OIAITIOYZ. xdipots pdAwoTa mpos Tiot Evvavios dv;
OEPAIIQN. 7v pév Kllawpdv, jv 8¢ mpdoxwpos Tomos.
OIAITIOYZ. 7ov dvdpa 176vd otv oiola T1dé mov uabdv;
OEPAIIQN. 7{ ypijua dpdvra; molov dvdpa kai Aéyets;
OIAITIOYZ. 76vd° 6s mdpeoTw: 1) Evvalrdas T({ Tw; 1130

OEPAIIQN. ody dioTe v’ elmelv év Taxer pviuns dmo.

! invention; windfall 2 judge, conclude 2 bought * flock
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AT. koddév ye Qadua, déomor™™ al\ €yw capmds
ayvdT avapriow vw. €0 yap old 6Tt
kdTowev, fuos 7o Kibawpdvos méma,
0 pev durhotot moyuvios, Eyw & eV, 1135
émnatalor® 7@de Tavdpl Tpels Ghovs
€ Npos els apkTotpov ekurrovs xpovous:
xewdva & 1dn Taud 7 els Emav\’ €yw
MAavvor 007ds T els Ta Aatov oTalud.
Myw TL TOUTWV 1) 00 AMéyw Tempaypévov; 1140
OEPAIIQN. Aéyers aAnli), kaimep éx paxpod xpovou.
AT. ¢pép’ eimé viv, 767 oloBa maidd uol Twa
dovs, ws éuavtd Opéupa Opefaiuny éyd;
OEPAIIQN. 7{ & éoTw; mpos 7( TolTo ToUTOS LOTOPELS;
AT. 88 éoriv, & Tav, ketvos bs 7T v véos. 1145
OEPAIIQN. ok eis SAeflpov; ov owwmjoas éoe;
OIAITIOYX. 6.% u3) kéAale, mpéapu, TOvS’, émel T& o
detTar kohaoTod udA\ov 1) Ta To0d €m.
OEPAIIQN. 7{ &, & ¢pépioTe deomoTdv, auapTdvw;
OIAIIIOY Z. ovk évvémwv Tov maid ov odTos loTOopEL. 1150
OEPAIIQN. Aéyer yap eidws 00dév, aAN dA\ws movel.
OIAITIIOYZ. oV mpos xdpw pev ovk €pets, khaiwv & €pels.
OEPATIQN. 1) 8fjra, mpds Oedv, Tov yépovrd W aixion.’
OIAITIOY Z. ody ws Tdyos Tis 7008 dmooTpéfre xépas;
OEPATIIQN. 8dormyvos, dvri Tod; { wpooxprilwv palbeiv; 1155
OIAITIIOYZ. 7ov maid’ €dwkas TGS 6v 0bToS LOTOpPET,

OEPAIIQN. &wi’* dAéalar & ddedov TS Nuépg.

% bring/be near; have sex 6 ah! 7 disrespect, mutilate
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OIAIIIOYZ.
OEPAIIQN.
OIAITIOYZ.
OEPAIIQN.
OIAIIIOYZ.
OEPAIIQN.
OIAITIOYZ.
OEPAIIQN.
OIAIIIOYX.
OEPAIIQN.
OIAITIOYZ.
OEPAIIQN.
OIAIIIOYZ.
OEPAIIQN.
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aAX eis 708 Tiers un Aéywv ye Tolvdikov.
TOAAD ye pdAov, v ppdow, didAAvua.
avip 6, ws €otkev, €s Tpias ENG. 1160
o0 07 Eywy’, dAN €lmov, ws doiny, TdAat.
m0ev AaBdv; oikelov 1) & dANov Twds;
N ,
€uoV uev ovk Eywy’, édefduny B¢ Tov.
T(VOs TONTOV TOVOE KAK TOLAS OTEYNS;
wun mpos Jewv, w1, déomoll’, ioTdper mAéov. 1165
SAwAas, € oe TalT €prfoouar TdAw.
~ 3 ’ 5 ’
Tv Aatov Tolvuv Tis Y yervnudTwv.
7) 8olAos 1) Ke(oU Tis €yyerns yeydws;
oluoL, TPOS aUT® Y €l T SEwd Aéyew.
k4 b > 4 k4 > e > ’ 5}
KAywy aKkovew: AN Suws dKovoTéov. 1170

kelvov yé Tou &1 mals exkA\jled 7 & éow

, sn \ T
KAAALOT av elmol 07) yuvn) T7dd s ExeL.

OIAIIIOYZ.
OIAIIIOYZ.
OIAIIIOYZ.

1175

OIAIIIOYZ.
OIAIIIOYX.
OEPAIIQN.

7 yap ddwow 1de ooi; OEPATIQN. pdAwor’, dvaé.
ws mpos Ti xpelas; OEPAIIQN. ws avaldoayul viv.

rekoboa TAMjuwv; OEPATIQN. feopdrmv v Skve® kakdv.

molwv; OEPATIQN. krevelv vwv Tols Texdvras fv Adyos.
~ ~ 3 > ~ ~ ’ ~ ’
mas ONT adijkas TH yépovtt T(HOe OV

kaTowkTioas, & déomolf, ws dAAqY x0dva

. sy 5 . g
Sokdv amoloew, avTds évbev N o ¢

KAK €ls péyoT éowoev. €l yap obTos €l

1180

o ey / ,
v ¢pnow odros, (o0 SvomoTos yeyds.

OIAIIIOYZ.

S N R NPy -
oV (ov* Ta mavT Qv €frot oagi.

8 shrinking, hesitation
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@ Pds, TehevTaidy oe mpooBAESalue viv,
SoTis mépaouar dpus T ad’ v ov xpiv, Eov ois T

I S , -
0V XpTjv OA@Y, oUs T€ W 0Uk €deL KTavWv. 1185

XO0. (@ yeveal BpoTdiv,

e U ~ k4 \ \ \ ’ 3 ~
ws vuds toa kal 70 undev {woas évaplud.

PSR ,

TiS yap, TiS avip mwAéov

Tds evdaiuovias pépe 1190
» L -

3) ToootTov Soov dokely

kal 8davt amorAival;

\ 7 ’ > v
TOV 0dv ToL Tapdderyy Exwv,

Tov oov daluova, TOV odv, & TAGuov Odurdda, BpoTav

, 9 . > . -
ovdev paxapilw*® XO0. dotis kall vmepBorav 1195

> ~ > 10 »
Toedoas éxpdmnoe Tod wdvT eddaiuovos™ SABov,
@ Zed, kata pév Pphioas
\ ’ 1 ,
Tav yaubavuya - mapbévoy
Sév12 avd S eug -
XPNOUwWoov, avaTwy 0 €ud 1200

’ ’ > 7 ) e \ A -
xWpa mipyos avéora® €€ ob kal Bact\eds kalel
S, . , .
€uos kal Ta uéylor eryudlns, Tails peydaiow év
07Batow avdoowv.

XO0. Taviv & axovew Tis aOAudTepos;

;o s, ;s -
TIS ATALS AYPLALS, TIS €V TOVOLS 1205
Evowkos aA\ayd Blov;

o khewov Odimov kdpa,
3 , \ e\ ¥
7 oT€yas Ay auTos TjpKecer
13 .
mawdl kal matpl alaunmile ° meoety;

~ ~ > e ~ ’ > v ’ ’

s mote s ol al maTpdal ” dAokes Pépew, Tdas, 1210

oty’ edvvdinoay és ToodviE;

9 11

congratulate ' blessed with a good genius with hooked talons

12 chanting oracles 13 chamber slave
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Of did Loxias beget thee, for he haunts the upland wold;
Or Cyllene’ s lord, or Bacchus, dweller on the hilltops cold?
Did some Heliconian Oread give him thee, a new-born joy?
Nymphs with whom he love to toy?
OEDIPUS. Elders, if I, who never yet before
Have met the man, may make a guess, methinks
I see the herdsman who we long have sought;
His time-worn aspect matches with the years
Of yonder aged messenger; besides
I seem to recognize the men who bring him
As servants of my own. But you, perchance,
Having in past days known or seen the herd,
May better by sure knowledge my surmise.
CHORUS. I recognize him; one of Laius’ house;
A simple hind, but true as any man.

Enter HERDSMAN.]
OEDIPUS. Corinthian, stranger, I address thee first,
Is this the man thou meanest!
MESSENGER. This is he.
OEDIPUS. And now old man, look up and answer all
I ask thee. Wast thou once of Laius’ house?
HERDSMAN. I was, a thrall, not purchased but home-bred.
OEDIPUS. What was thy business? how wast thou employed?
HERDSMAN. The best part of my life I tended sheep.
OEDIPUS. What were the pastures thou didst most frequent?
HERDSMAN. Cithaeron and the neighboring alps.
OEDIPUS. Then there
Thou must have known yon man, at least by fame?
HERDSMAN. Yon man? in what way? what man dost thou mean?
OEDIPUS. The man here, having met him in past times...
HERDSMAN. Off-hand I cannot call him well to mind.
MESSENGER. No wonder, master. But I will revive
His blunted memories. Sure he can recall
What time together both we drove our flocks,
He two, I one, on the Cithaeron range,
For three long summers; I his mate from spring
Till rose Arcturus; then in winter time
I led mine home, he his to Laius’ folds.
Did these things happen as I say, or no?
HERDSMAN. °Tis long ago, but all thou say’ st is true.
MESSENGER. Well, thou mast then remember giving me
A child to rear as my own foster-son?
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HERDSMAN. Why dost thou ask this question? What of that?

MESSENGER. Friend, he that stands before thee was that child.

HERDSMAN. A plague upon thee! Hold thy wanton tongue!
OEDIPUS. Softly, old man, rebuke him not; thy words

Are more deserving chastisement than his.

HERDSMAN. O best of masters, what is my offense?
OEDIPUS. Not answering what he asks about the child.
HERDSMAN. He speaks at random, babbles like a fool.

OEDIPUS. If thou lack’ st grace to speak, I’ 1l loose thy tongue.

HERDSMAN. For mercy’ s sake abuse not an old man.
OEDIPUS. Arrest the villain, seize and pinion him!
HERDSMAN. Alack, alack!

What have I done? what wouldst thou further learn?
OEDIPUS. Didst give this man the child of whom he asks?
HERDSMAN. I did; and would that I had died that day!
OEDIPUS. And die thou shalt unless thou tell the truth.
HERDSMAN. But, if I tell it, I am doubly lost.

OEDIPUS. The knave methinks will still prevaricate.
HERDSMAN. Nay, I confessed I gave it long ago.
OEDIPUS. Whence came it? was it thine, or given to thee?
HERDSMAN. I had it from another, twas not mine.

OEDIPUS. From whom of these our townsmen, and what house?

HERDSMAN. Forbear for God’ s sake, master, ask no more.
OEDIPUS. If I must question thee again, thou’ rt lost.
HERDSMAN. Well then— it was a child of Laius’ house.
OEDIPUS. Slave-born or one of Laius’ own race?
HERDSMAN. Ah me!

I stand upon the perilous edge of speech.

OEDIPUS. And I of hearing, but I still must hear.
HERDSMAN. Know then the child was by repute his own,
But she within, thy consort best could tell.

OEDIPUS. What! she, she gave it thee?

HERDSMAN. °Tis so, my king.

OEDIPUS. With what intent?

HERDSMAN. To make away with it.

OEDIPUS. What, she its mother.

HERDSMAN. Fearing a dread weird.

OEDIPUS. What weird?

HERDSMAN. "Twas told that he should slay his sire.
OEDIPUS. What didst thou give it then to this old man?
HERDSMAN. Through pity, master, for the babe. I thought
He’ d take it to the country whence he came;

109
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But he preserved it for the worst of woes.
For if thou art in sooth what this man saith,
God pity thee! thou wast to misery born.
OEDIPUS. Ah me! ah me! all brought to pass, all true!
O light, may I behold thee nevermore!
I stand a wretch, in birth, in wedlock cursed,
A parricide, incestuously, triply cursed!
Exit OEDIPUS]
CHORUS. (Str. 1)
Races of mortal man
Whose life is but a span,
I count ye but the shadow of a shade!
For he who most doth know
Of bliss, hath but the show;
A moment, and the visions pale and fade.
Thy fall, O Oedipus, thy piteous fall
Warns me none born of women blest to call.(
Ant. 1)
For he of marksmen best,
O Zeus, outshot the rest,
And won the prize supreme of wealth and power.
By him the vulture maid
Was quelled, her witchery laid;
He rose our savior and the land’ s strong tower.
We hailed thee king and from that day adored
Of mighty Thebes the universal lord.(
Str. 2)
O heavy hand of fate!
Who now more desolate,
Whose tale more sad than thine, whose lot more dire?
O Oedipus, discrowned head,
Thy cradle was thy marriage bed;
One harborage sufficed for son and sire.
How could the soil thy father eared so long
Endure to bear in silence such a wrong?(
Ant. 2)
All-seeing Time hath caught
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vocabulary

dyopog unmarried ~bigamy
&€0Aog prize ~athlete

&éxwv unwilling

&0Atog wretched ~athlete
&0pcw observe, gaze

aioo -cwg share, fate; properly, duly
~etiology

aioydvy (0) shame, dishonor
é&xp1 point, edge, top, culmination
~acute

dxwv javelin; unwilling ~acme
ap.LdéELtog ambidextrous, two-sided
avormvéw catch one’s breath ~apnea
dmok once

amoomaw tear/drag away
amotpénw divert from ~trophy
Gp&le snarl

dpdoow smash

&pdw wear something out
p0pov joint

&povpa land ~arable

dto bewilderment, folly

o036 voice, report ~Theravada
ad0aipetog self-selected,
self-incurred

obw ignite; shout

BAépapov eyelid

Bovydopar (D) roar

YANvn eyeball; doll

YOo&w weep, mourn

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

del&Lg proof, display

dwalw judge

dutAdog double, overlapping
0pbw do, accomplish

oVoTnvog unhappy, miserable
&yyevig native, kindred; innate
&YY00ev near

€t0¢e if only

elpo -tog (n, 3) garment ~vest
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elmep if indeed

eiodidwpt flow in, hand in

elodVw take part in

eiocidw look at, behold ~wit
eloopaw look at, see; treat with
respect ~panorama

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

gumninto fall into; attack ~petal
gumAéxw braid, tangle

gvetut be in ~ion

€vOévde hence

évtpénw heed ~trophy

gEartéw demand ~etiology
gEaAlopon break away from ~sally
g¢racidw sing with, to; charm
graipw lift, raise ~heresy
g¢mimédopo (time) come around
Eoapon love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

épevpioxw come upon ~eureka
fodpa -tog (n, 3) a wonder, feeling
of surprise ~theater

0éapa -tog (ao, n, 3) sight, spectacle
i6g arrow

¢ itvog (1, f) force, muscle

iwn a rush, a sweep

xoBoppog cleansing, purification
%ép -6¢ (n) useless bit; form of xotd
xévtpov goading rod?

%eD00g -cog (n, 3) lower region
~cuticle

xeV0w cover, hide ~cuticle

wybve (&) catch up with, encounter,
reach; catch, grip, hit, afflict ~go
¥Aivew (1) lean, recline ~incline
%0tAog hollow ~hollow

»6py hair ~comet

xOxAog circle, wheel ~cycle
Asboow see, look

Améw (D) annoy, distress

povio madness, passion
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pnwote absolutely never
pnTe®og maternal

pvnuy reminder, memorial
vé@pog -cog (n, 3) cloud ~nebula
vi€w wash

vipw (1) it snows

véoqpo -tog (n, 3) disease
voptxdg bridal

olpot woe is me

O0ABog happiness, wealth

o6ufBpog storm

Sppa -tog (n, 3) eye

opbg same ~homoerotic

oupod together

opdéw unite ~homoerotic
omolog whatever kind

6tg Bdewg (f) sight, view
~thanatopsis

maOnpa -tog (n, 3) suffering,
condition

mébog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

mailw play ~pediatrician

moie hit

maAat long ago ~paleo

TGN wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
mépotbe in the presence of
mévBog -coc (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

mepLoréw wander, go around
TEPOVAW pierce, transfix; mp: fasten

113
~pierce
7epO6VY nail, pin, clasp; cleat; fibula
~pierce

734w jump, spring ~pedal

7ot whither? how long?

7épw aor. give, pf. be fated
cpooPBaive proceed; step on ~basis
mulpy -évog (m, 3) base, bottom
ofyvopt (D) to break

omMtog stated, agreed on ~rhetoric
olmte hurl

poun strength, might

otaydy -tog (f, 3) drop

otéym roof, ceiling, chamber
otuYéw dread, shrink from ~Styx
oupptyng mingled

GOM] rest, leisure

téhag wretched, miserable ~talent
T€yY® moisten; soften

TéMAw direct ~teleology

TAuev steadfast, enduring ~talent
T000663¢ this much

@<wg bush used to make brooms
@0oyY voice, cry ~diphthong
@oiviog red

@ortaw go back and forth
@opadmy carried

@pixn (1) shivering

xbhola hail

XoAGw let fall; become slack
x0n¢w need ~chresard
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Guilt, and to justice brought
The son and sire commingled in one bed.
O child of Laius’ ill-starred race
Would I had ne’ er beheld thy face;
I raise for thee a dirge as o’ er the dead.
Yet, sooth to say, through thee I drew new breath,
And now through thee I feel a second death.
Enter SECOND MESSENGER.]
SECOND MESSENGER. Most grave and reverend senators of Thebes,
What Deeds ye soon must hear, what sights behold
How will ye mourn, if, true-born patriots,
Ye reverence still the race of Labdacus!
Not Ister nor all Phasis’ flood, I ween,
Could wash away the blood-stains from this house,
The ills it shrouds or soon will bring to light,
Ills wrought of malice, not unwittingly.
The worst to bear are self-inflicted wounds.
CHORUS. Grievous enough for all our tears and groans
Our past calamities; what canst thou add?
SECOND MESSENGER. My tale is quickly told and quickly heard.
Our sovereign lady queen Jocasta’ s dead.
CHORUS. Alas, poor queen! how came she by her death?
SECOND MESSENGER. By her own hand. And all the horror of it,
Not having seen, yet cannot comprehend.
Nathless, as far as my poor memory serves,
I will relate the unhappy lady’ s woe.
When in her frenzy she had passed inside
The vestibule, she hurried straight to win
The bridal-chamber, clutching at her hair
With both her hands, and, once within the room,
She shut the doors behind her with a crash.
“Laius,” she cried, and called her husband dead
Long, long ago; her thought was of that child
By him begot, the son by whom the sire
Was murdered and the mother left to breed
With her own seed, a monstrous progeny.
Then she bewailed the marriage bed whereon
Poor wretch, she had conceived a double brood,
Husband by husband, children by her child.
What happened after that I cannot tell,
Nor how the end befell, for with a shriek
Burst on us Oedipus; all eyes were fixed
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On Oedipus, as up and down he strode,

Nor could we mark her agony to the end.

For stalking to and fro “A sword!” he cried,
“Where is the wife, no wife, the teeming womb

That bore a double harvest, me and mine?”

And in his frenzy some supernal power(

No mortal, surely, none of us who watched him)
Guided his footsteps; with a terrible shriek,

As though one beckoned him, he crashed against
The folding doors, and from their staples forced
The wrenched bolts and hurled himself within.
Then we beheld the woman hanging there,

A running noose entwined about her neck.

But when he saw her, with a maddened roar

He loosed the cord; and when her wretched corpse
Lay stretched on earth, what followed— O ’twas dread!
He tore the golden brooches that upheld

Her queenly robes, upraised them high and smote
Full on his eye-balls, uttering words like these:

“No more shall ye behold such sights of woe,

Deeds I have suffered and myself have wrought;
Henceforward quenched in darkness shall ye see
Those ye should ne’ er have seen; now blind to those
Whom, when I saw, I vainly yearned to know.”
Such was the burden of his moan, whereto,

Not once but oft, he struck with his hand uplift

His eyes, and at each stroke the ensanguined orbs
Bedewed his beard, not oozing drop by drop,

But one black gory downpour, thick as hail.

Such evils, issuing from the double source,

Have whelmed them both, confounding man and wife.
Till now the storied fortune of this house

Was fortunate indeed; but from this day

Woe, lamentation, ruin, death, disgrace,

All ills that can be named, all, all are theirs.
CHORUS. But hath he still no respite from his pain?
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SECOND MESSENGER. He cries, “Unbar the doors and let all Thebes

Behold the slayer of his sire, his mother’ s—”
That shameful word my lips may not repeat.
He vows to fly self-banished from the land,
Nor stay to bring upon his house the curse
Himself had uttered; but he has no strength
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Nor one to guide him, and his torture’ s more
Than man can suffer, as yourselves will see.
For lo, the palace portals are unbarred,
And soon ye shall behold a sight so sad
That he who must abhorred would pity it.
Enter OEDIPUS blinded.]
CHORUS. Woeful sight! more woeful none
These sad eyes have looked upon.
Whence this madness? None can tell
Who did cast on thee his spell,
prowling all thy life around,
Leaping with a demon bound.
Hapless wretch! how can I brook
On thy misery to look?
Though to gaze on thee I yearn,
Much to question, much to learn,
Horror-struck away I turn.
OEDIPUS. Ah me! ah woe is me!
Ah whither am I borne!
How like a ghost forlorn
My voice flits from me on the air!
On, on the demon goads. The end, ah where?
CHORUS. An end too dread to tell, too dark to see.
OEDIPUS. (Str. 1)
Dark, dark! The horror of darkness, like a shroud,
Wraps me and bears me on through mist and cloud.
Ah me, ah me! What spasms athwart me shoot,
What pangs of agonizing memory?
CHORUS. No marvel if in such a plight thou feel’ st
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

&yog éyoug (n, 3) religious
uncleanness

ayotog wild, savage ~agriculture
G&£0Atov GOAiov prize

&€0Aog prize ~athlete

&0cog godless; by the gods
&0Atog wretched ~athlete
aidgopat respect, be ashamed
aioypdg shameful

avoytyvooxe recognize, read,
understand, persuade

&vaoolw rescue, recover

&vélw put on, put back ~sit
Gvetpt go up, inland, to, back ~ion
avinut urge, impel; release ~jet
é&vootog unholy

amayw lead away, back
~demagogue

amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
&moxAeiw shut out; (+acc) close
dmoomaw tear/drag away
&mootepéw despoil, defraud
&oefig profane

a3 voice, report ~Theravada
aD3Gw speak, declare, shout
~Theravada

a0ToYeLp with one’s own hand
BAaoctdve bud, sprout

BA®oxw come, go

Booxw feed, tend ~bovine
yépog wedding, sex ~bigamy
YAvxOg sweet, pleasant ~glycerine
Yobv at least then

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

deilatog wretched

dépog -wg (n) body; (+gen.) like
d0cdpo here, come here!
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dfita emphatic 37

dtmtAbog double, overlapping
0paw do, accomplish

Sdpvpde (D) thickets, a bunch ~druid
€Yyevi|g native, kindred; innate
éyytyvopou live in, grow in ~genus
eloopdw look at, see; treat with
respect ~panorama

eita then, therefore, next
éxyiyvopot be born; be by birth
~genus

ExOL3doxw teach, explain
éxtelvo stretch out ~tend
EXTPEQW raise, rear

€v0cev thence, whence

gvtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

gmoacidw sing with, to; charm
éraclpw raise, place on ~aorta
éralpo lift, raise ~heresy
gmoutéw ask as well ~etiology
émcépopon ask as well; ask then
g¢mdeixvopt (0) display, exhibit
gomw be able to move ~serpent
edoefig pious

gpevpioxw come upon ~eureka
nxteTog least; above all
OoAdoolog marine, maritime
Oyybve touch

i6g arrow

iwN a rush, a sweep

xainep even if

%®&ANog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xoatotoydve (0) act disgracefully
xortdportog (o) accursed
%xéhevbog (f) way, path
xpelocwy more powerful; better
xp0TTK hide, cover ~cryptic
AoyyGvew be allotted; (esp. Aeho-
forms) allot; receive

popaive extinguish ~amaranth
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UNXETL NO more

unvow disclose, betray, accuse
pnwote absolutely never
roAioxw come, go

véren valley

varog -cog (n, 3) gully

voupa nymph; bride

voppiog bridegroom

olpot woe is me

O0Aé0prog ruinous, deadly
o6ufBpog storm

Sppa -tog (n, 3) eye

oveldilw upbraid, reproach
omotog whatever kind

0160606 as many as, how many, how
great

0000w stand up

obxovv certainly not

0bg obartog (n) ear

obTig nobody, nothing

St Bdewg () sight, view
~thanatopsis

mdBog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

mailw play ~pediatrician

maiow hit

Tdpog before, in the past
métpLog of the father(s), ancestral
7eddw impede, chain ~impede
7édn shackles ~pedal

7evOéw grieve ~Nepenthe

7y" headwaters, fountain
TNY6g stout, mighty

méte when?

TPOGdEYOpOL await, expect; suppose
mpdéooda (+ydpotv) be grateful
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besides

TPOG0PAL look at

7OpYOG ramparts, tower; line of
troops

oxotetvog dark

GTEVWTOG Narrow, strait
ovpfBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

ouppopd collecting; accident,
misfortune

TéAag wretched, miserable ~talent
TAGw take upon oneself ~talent
ToL606d¢e such

T006600¢e this much

TotAdog threefold ~three
TLPAGg blind

vropévew stay behind, await
~remain

Orovlog festering

@d&og &g (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@<wg bush used to make brooms
QAGE -vog (f) flame ~flame

@6a pustule

@oveds -wg (m) killer ~offend
@ovedw kill

@opéwm frequentative of @épw, to
carry ~bear

@povtic -tog (f) thought, care
@OAAE -x0g (m) guard; sentry
~phylactery

@uTEdL plant, grow, cause, prepare
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
®0¢w push
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The double weight of past and present woes.
OEDIPUS. (Ant. 1)

Ah friend, still loyal, constant still and kind,

Thou carest for the blind.

I know thee near, and though bereft of eyes,

Thy voice I recognize.

CHORUS. O doer of dread deeds, how couldst thou mar
Thy vision thus? What demon goaded thee?
OEDIPUS. (Str. 2)

Apollo, friend, Apollo, he it was

That brought these ills to pass;

But the right hand that dealt the blow

Was mine, none other. How,

How, could I longer see when sight

Brought no delight?

CHORUS. Alas! ’tis as thou sayest.

OEDIPUS. Say, friends, can any look or voice

Or touch of love henceforth my heart rejoice?
Haste, friends, no fond delay,

Take the twice cursed away

Far from all ken,

The man abhorred of gods, accursed of men.
CHORUS. O thy despair well suits thy desperate case.
Would I had never looked upon thy face!
OEDIPUS. (Ant. 2)

My curse on him whoe’ er unrived

The waif’ s fell fetters and my life revived!

He meant me well, yet had he left me there,

He had saved my friends and me a world of care.
CHORUS. I too had wished it so.

OEDIPUS. Then had I never come to shed

My father’ s blood nor climbed my mother’ s bed;
The monstrous offspring of a womb defiled,
Co-mate of him who gendered me, and child.
Was ever man before afflicted thus,

Like Oedipus.

CHORUS. I cannot say that thou hast counseled well,
For thou wert better dead than living blind.
OEDIPUS. What’ s done was well done. Thou canst never shake
My firm belief. A truce to argument.

For, had I sight, I know not with what eyes

I could have met my father in the shades,
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Or my poor mother, since against the twain

I sinned, a sin no gallows could atone.

Aye, but, ye say, the sight of children joys

A parent’ s eyes. What, born as mine were born?
No, such a sight could never bring me joy;

Nor this fair city with its battlements,

Its temples and the statues of its gods,

Sights from which I, now wretchedst of all,
Once ranked the foremost Theban in all Thebes,
By my own sentence am cut off, condemned

By my own proclamation ’gainst the wretch,
The miscreant by heaven itself declared
Unclean— and of the race of Laius.

Thus branded as a felon by myself,

How had I dared to look you in the face?

Nay, had I known a way to choke the springs
Of hearing, I had never shrunk to make

A dungeon of this miserable frame,

Cut off from sight and hearing; for ’tis bliss

to bide in regions sorrow cannot reach.

Why didst thou harbor me, Cithaeron, why
Didst thou not take and slay me? Then I never
Had shown to men the secret of my birth.

O Polybus, O Corinth, O my home,

Home of my ancestors (so wast thou called)
How fair a nursling then I seemed, how foul
The canker that lay festering in the bud!

Now is the blight revealed of root and fruit.

Ye triple high-roads, and thou hidden glen,
Coppice, and pass where meet the three-branched ways,
Ye drank my blood, the life-blood these hands spilt,
My father’ s; do ye call to mind perchance
Those deeds of mine ye witnessed and the work
I wrought thereafter when I came to Thebes?

O fatal wedlock, thou didst give me birth,

And, having borne me, sowed again my seed,
Mingling the blood of fathers, brothers, children,
Brides, wives and mothers, an incestuous brood,
All horrors that are wrought beneath the sun,
Horrors so foul to name them were unmeet.

O, I adjure you, hide me anywhere

Far from this land, or slay me straight, or cast me
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Down to the depths of ocean out of sight.

Come hither, deign to touch an abject wretch;

Draw near and fear not; I myself must bear

The load of guilt that none but I can share.
Enter CREON.]

CREON. Lo, here is Creon, the one man to grant

Thy prayer by action or advice, for he

Is left the State’ s sole guardian in thy stead.

OEDIPUS. Ah me! what words to accost him can I find?

What cause has he to trust me? In the past

I have bee proved his rancorous enemy.

CREON. Not in derision, Oedipus, I come

Nor to upbraid thee with thy past misdeeds.(

To BYSTANDERS)

But shame upon you! if ye feel no sense

Of human decencies, at least revere

The Sun whose light beholds and nurtures all.

Leave not thus nakedly for all to gaze at

A horror neither earth nor rain from heaven

Nor light will suffer. Lead him straight within,

For it is seemly that a kinsman’ s woes

Be heard by kin and seen by kin alone.

OEDIPUS. O listen, since thy presence comes to me

A shock of glad surprise— so noble thou,

And I so vile— O grant me one small boon.

I ask it not on my behalf, but thine.
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dyopog unmarried ~bigamy
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G&E0Aov &bAiov prize
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ofviypa -tog (n, 3) dark saying
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~delenda

ONA6w show, disclose
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Asvoow see, look
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mdAot long ago ~paleo

TGN wrestling ~Pallas
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matp®og of the father(s), ancestral
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TxP0g sharp, bitter ~picric
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CREON. And what the favor thou wouldst crave of me?

OEDIPUS. Forth from thy borders thrust me with all speed;

Set me within some vasty desert where

No mortal voice shall greet me any more.

CREON. This had I done already, but I deemed

It first behooved me to consult the god.

OEDIPUS. His will was set forth fully— to destroy

The parricide, the scoundrel; and I am he.

CREON. Yea, so he spake, but in our present plight’

Twere better to consult the god anew.

OEDIPUS. Dare ye inquire concerning such a wretch?

CREON. Yea, for thyself wouldst credit now his word.

OEDIPUS. Aye, and on thee in all humility

I lay this charge: let her who lies within

Receive such burial as thou shalt ordain;

Such rites ’tis thine, as brother, to perform.

But for myself, O never let my Thebes,

The city of my sires, be doomed to bear

The burden of my presence while I live.

No, let me be a dweller on the hills,

On yonder mount Cithaeron, famed as mine,

My tomb predestined for me by my sire

And mother, while they lived, that I may die

Slain as they sought to slay me, when alive.

This much I know full surely, nor disease

Shall end my days, nor any common chance;

For I had ne’ er been snatched from death, unless

I was predestined to some awful doom.

So be it. I reck not how Fate deals with me

But my unhappy children— for my sons

Be not concerned, O Creon, they are men,

And for themselves, where’ er they be, can fend.

But for my daughters twain, poor innocent maids,

Who ever sat beside me at the board

Sharing my viands, drinking of my cup,

For them, I pray thee, care, and, if thou willst,

O might I feel their touch and make my moan.

Hear me, O prince, my noble-hearted prince!

Could I but blindly touch them with my hands

I’ d think they still were mine, as when I saw.
ANTIGONE and ISMENE are led in.]

What say I? can it be my pretty ones
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Whose sobs I hear? Has Creon pitied me

And sent me my two darlings? Can this be?
CREON. ’Tis true; ’twas I procured thee this delight,
Knowing the joy they were to thee of old.
OEDIPUS. God speed thee! and as meed for bringing them
May Providence deal with thee kindlier

Than it has dealt with me! O children mine,

Where are ye? Let me clasp you with these hands,
A brother’ s hands, a father’ s; hands that made
Lack-luster sockets of his once bright eyes;

Hands of a man who blindly, recklessly,

Became your sire by her from whom he sprang.
Though I cannot behold you, I must weep

In thinking of the evil days to come,

The slights and wrongs that men will put upon you.
Where’ er ye go to feast or festival,

No merrymaking will it prove for you,

But oft abashed in tears ye will return.

And when ye come to marriageable years,

Where’ s the bold wooers who will jeopardize

To take unto himself such disrepute

As to my children’ s children still must cling,

For what of infamy is lacking here?

“Their father slew his father, sowed the seed

Where he himself was gendered, and begat

These maidens at the source wherefrom he sprang.”
Such are the gibes that men will cast at you.

Who then will wed you? None, I ween, but ye

Must pine, poor maids, in single barrenness.

O Prince, Menoeceus’ son, to thee, I turn,

With the it rests to father them, for we

Their natural parents, both of us, are lost.

O leave them not to wander poor, unwed,

Thy kin, nor let them share my low estate.

O pity them so young, and but for thee

All destitute. Thy hand upon it, Prince.

To you, my children I had much to say,

Were ye but ripe to hear. Let this suffice:

Pray ye may find some home and live content,

And may your lot prove happier than your sire’ s.
CREON. Thou hast had enough of weeping; pass within.
OEDIPUS. I must obey,
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Though ’tis grievous.

CREON. Weep not, everything must have its day.

OEDIPUS. Well I go, but on conditions.

CREON. What thy terms for going, say.

OEDIPUS. Send me from the land an exile.

CREON. Ask this of the gods, not me.

OEDIPUS. But I am the gods’ abhorrence.

CREON. Then they soon will grant thy plea.

OEDIPUS. Lead me hence, then, I am willing.

CREON. Come, but let thy children go.

OEDIPUS. Rob me not of these my children!

CREON. Crave not mastery in all,

For the mastery that raised thee was thy bane and wrought thy fall.
CHORUS. Look ye, countrymen and Thebans, this is Oedipus the great,
He who knew the Sphinx’ s riddle and was mightiest in our state.
Who of all our townsmen gazed not on his fame with envious eyes?
Now, in what a sea of troubles sunk and overwhelmed he lies!
Therefore wait to see life’ s ending ere thou count one mortal blest;
Wait till free from pain and sorrow he has gained his final rest.



